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o OEIEPAJIBHOE TOCYJAPCTBEHHOE BIOIPKETHOE OBPA30OBATEJIBHOE CMK
(E'@ _ YUYPEXIEHVE BBICIIIETO OBPA3OBAHMSI PIYTVC
N «POCCUMNCKNN TOCYOJAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET
TYPU3SMA U CEPBUCA»
PIryTUC Aucm 3

1.0BIIASI XAPAKTEPUCTUKA PABOYEW ITPOTPAMMBI JIUCITATIIMHBI
«CT'.02 MHocTpaHHBI A3BIK B NIPOdeCcCHOHAIBLHON AeATEeIbHOCTH
(HaMMEHOBaHUE MCLUIUIMHBI)
1.1 MecTo THCHMIUIMHBI B CTPYKTYpPe OCHOBHOM 00pa30BaTe/IbHOI MPOrpaMMbI:

VYuebnas aucuuiuiiHa «/HOCTpaHHBIN S3BIK B TPO(PECCHOHATBHON JESTETHHOCTH

ABIIIETCS 0053aTeNIbHOM YaCThI0 COLUANIBHO-TYMaHUTAPHOTO IIMKJIa OCHOBHOM 00pa3oBaTeabHON

nporpammbel B cootBeTcTBUU ¢ DPI'OC CIIO mno cneumansnoctu 43.02.16 «Typusm u
FOCTENPUUMCTBA

Ocoboe 3HaueHue AUCHUIUTMHA UMeeT npu ¢opmupoBanuu u pasurun OK 02-03, OK 04-

06, OK 09.
1.2. He.]'lb H INIAHUPYEMBIC PE3YyJbTAaThbl OCBOCHUA TUCHUIIIMHBI:
B paMKax IIporpaMMbl yqe6H0171 AUCHUITIIMHBI O6y‘IaIOH_[I/IMI/IC$I OCBAanBANOTCs YMCHUA

Y 3HAHUS
Kon YMeHus 3HaHHA
IIK, OK
OK 02-03 | -moHuMaTh OOIIHI CMBICT YETKO -IIpaBUJIa MMOCTPOEHUS MPOCTHIX
OK 04-06 | mpon3HeCCHHBIX BHICKA3bIBAHUN HA Y CJIOKHBIX MPEIJIOKEHUN Ha
OK 09 HU3BECTHBIE TEMBI po¢eCCHOHAIBHBIC TEMbI OCHOBHBIE

(mpodeccroHanbHBIC U OBITOBEIC);
-IIOHUMaTh  TEKCThbIHA 0A30BbBIE
npodeccHoHATLHBIC TEMBI,
-y4acTBOBAaTh B JHAJIOTax Ha
3HaKOMBIE O0IIIe

1 Ipo(heCcCUOHATTEHBIE TEMBI;
CTPOUTH MPOCTHIC BHICKA3BIBAHUS O
ce0e 1 0 cBoeil MpoecCHOHaIbHON
JEeSATEIIbHOCTH; KPATKO
00OCHOBBIBaTh U OOBSICHUTH CBOU
necTBus (TeKylne

U TUTaHUPYEMBIE);

-TIACATh MTPOCTHIC CBS3HBIC
COOOIIIEHUS HA 3HAKOMBIE WM
WHTEpeCYoIIHe NpodheccuoHaIbHbIC
TEMBI. CTPOUTH IPOCTHIE
BBICKA3bIBaHUA O ceO€ U O CBOEH
npodeccroHaNbHOMN IeATENbHOCTH;
- B3aUMO/ICHCTBOBATh B KOJUICKTHBE,
MPUHUMATH Y4acTHE B TUANOrax Ha
oOmre u mpoecCHOHATEHBIE TEMBI;
- IPUMEHSATH Pa3TUYHbIE POPMBI U
BHJIbl YCTHOM ¥ TMCBMEHHOM
KOMMYHHKAITUN Ha UHOCTPAaHHOM
SI3BIKE TPU MEKITUIHOCTHOM U
MEXKYJIbTYPHOM B3aUMO/ICHCTBUU;
- IOHUMATh OOIIHUN CMBICT YETKO
MIPOM3HECEHHBIX BHICKA3bIBAHUN Ha
oOmre 1 0a30BEIE

00111eynoTpeOUTENHHBIE TI1aroJbl
(6p1TOBAs M IpopeccoHaTbHAS
JIEKCHKA);

JIEKCUYECKUIT MUHUMYM, OTHOCSIIIIUNCS
K OIMCAaHMIO MPEIMETOB, CPEJCTB

U TIPOLIECCOB PO ECCHOHATBLHON
JIeSITEIbHOCTH;

-0COOEHHOCTH MPOM3HOIIECHUS, TpaBHIIa
YTEHUS TEKCTOB MPOoeCcCHOHATbHON
HalpaBJIEHHOCTH.

- JICKCUYECKUHN U TPaMMAaTUYECKUI
MHUHHMYM, OTHOCSIIUICS K OIMCAaHUIO
MIPEIMETOB, CPEJICTB U MPOLIECCOB
npodeCcCHOHATBLHOM 1eATeNbHOCTH;

- JIGKCUYECKUHN U TPaMMaTHYECKUI
MUHUMYM, HEOOXOTUMBIN I YTCHUS U
nepeBojia TEKCTOB MpodeccrnoHalbHON
HaIMpaBJIEHHOCTH (CO CIOBapeM);

- 001IeYTOTPEOUTETHHBIE TIIATOJIBI
(obmias u mpodeccuoHambHas JIGKCHKA),
- IpaBUJIa YTEHUS TEKCTOB
npodecCHOHATBLHON HAIPABIEHHOCTH;

- IpaBUJIa PEUEBOI0 ATUKETA U
COLIMOKYJIbTYPHBIE HOPMBI OOILIEHUS Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- (hopMBI ¥ BUBI YCTHOM U TUCBMEHHON
KOMMYHHKAIIMA HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE
IPU MEKITMYHOCTHOM U
MEXKYJIbTYPHOM B3aUMOJIEHCTBUU.
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poeCCHOHATILHBIE TEMBI;

- IOHUMATh TEKCTHI Ha 0a30BbIC
npoeCCHOHATILHBIE TEMBI;

- COCTaBIIATh MIPOCTHIC CBS3HBIC
COOOIIIEHNS HA O0IIHNE WIN
MHTEpECYIOINEe TpopeCcCHOHATBHBIE
TEMBI;

-00maThes (YCTHO M TUCHbMEHHO) Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE Ha
npodeccuoHaNbHbIC U
MTOBCEIHCBHBIC TEMBI;

- IEPEBOJIUTH NHOCTPAHHBIE TEKCTHI

2.CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE YUEBHOM JUCIHHUIIIINHBI
2.1. O0beM y4eOHOI TMCHUILIMHBI U BUAbI Y4eOHOH padoThl

Buj yueOHoii padoThl O0bem B yacax

O0beM 00pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMbl Y4eOHOM JUCHUNIIMHBI 130

6 m.4. ¢ hopme nPaKmMuyecKol no020moeKu (ecau nPedycmompeno)

BT. U.:

TEOpPETUYECKOE 00yUeHne -
MIPAKTUYECKHE 3aHATHUS (eCiu npedyCMompeHo) 116
Camocmosmenvras paboma - -
KOHCYJIbTALMA 2
IIpoMeskyTOUHasI aTTECTALUS — IK3AMEH 12

! Camocrostenshas paboTa B pamkax 00pa30BaTeIbHON MPOTrPaMMEI IDIAHUPYETCS 00pa30BaTEIbHOW OpraHU3aIlUeH
B cootBercTBHU ¢ TpeboBanmssMu OI'OC CIIO B mpenenax o0beMa y4eOHOHM JHMCIUILTUHBEI B KOJHYECTBE YacOB,
HEOOXOMMUMOM UL BBIIOJNHCHHS 3aJaHUN CaMOCTOSATENFHOW pabOThHl  00YYaIOMIMXCS, IPEIyCMOTPEHHBIX
TEMATHICCKUM IUIAHOM U COJICPKaHHEM Y4eOHOU TUCIUILTHHEI.
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e ®EEPAJIBHOE TOCYIAPCTBEHHOE BIO/I>)KETHOE OBPA30OBATEJIBHOE CMK
(?'@ _ YYPEXIEHVE BbICIIETO OBPA3OBAHVSI PTYTVIC
N «POCCUUNCKUUN TOCYOAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET
TYPU3SMA 1 CEPBMCA»
PrYTUC Aucm 5
2.2. TemaTH4ecKHii IJIaH U cojep:kaHue yueOHoi aucunminubl «CI'.02 NHocTpaHHBII A3bIK B NPO(decCHOHAILHOM eI TeJIbHOCTH
O0bem, akaj. Konanl
4 /B TOM KOMIIEeTEeHIIUI,
yuciie B ¢dopmupoBanunio
HaumenoBanue
pa3NelIoB 1 TeM Coaeprxanue yueOHOro Mareprasia 1 (OpMbl OPraHNu3alMH AesATEILHOCTH 00y4al0IINXCH popme KOTOPBIX
NPAKTHYECKO crnocod0cTByer
il IOATOTOBKH, 3J1eMEeHT
aKajg 4 NPOrpaMMBblI
1 2 3 4
Pa3nen 1. O61mme cBeleHHs 0 Typu3Me
Tema 1.1. Copepxanne yaeOHOro MaTepuana OK 02-03
Typusm. UYrenue: Typusm: omnpepenenue TypusmMa U nosstue typuct. IIpodeccum B TypH3Me: OK 04-06
IMpodeccun B | oO0s3anHOCTH, pabouunii neHb Ha paboTe, HABBIKM, HEOOXOIMMBIE U PA3IMYHBIX Mpodeccuil B OK 09
Typu3me cdepe Typusma. HalmoHaabHOCTH U S3BIKH. 6
YcrHas peub: MHTEpBbIO ¢ paGoTHHKOM cdepbl Typu3Ma: BCTpeya, 3HAKOMCTBO, Ipodeccun,
MPUBETCTBUSL, OJIar0apHOCTH, IpOIIaHKe, (OPMBI OOpalIEeHus.
[TuceMo: BusutHas xaprouka. O0pa3ubl BUBHTHBIX KAPTOYEK.
I'pammaTuyeckuii MaTepHuai: MOPSIOK CJIOB B aHTJIMHCKOM IMPEUIOKEHUH; TI1aroi «to bey; JINJYHbIe
MECTOMMEHHSI; HACTOSIIEeE HEONPENSIICHHOe BpEeMsi M HacTosiee MpoponkeHHoe Bpems (The 4
Present Indefinite Tense, the Present Continuous Tense); Hapeuuns: Y4aCTOTHOCTH.
Tema 1.2. Conepxanne yaeOHOT0 MaTepuaa OK 02-03
Crparerus Urenue: Crparernu TypHCTHYE€CKOro OM3Heca: PBIHOK TypHU3Ma U €ro HCCIENOBaHHUE, LEIU U OK 04-06
TYPUCTHYECKOTO | 33]]a4M TYPUCTHYECKUX KOMIIAHWW, KOHKYPEHTBI, HAlIpABIICHUs TYpHU3Ma, peKiama B TypU3Me. OK 09
Ou3Heca YcTHas peus: Ppasbl corjiacusi WM HECOTIaCH. 6
[MuceMo: Pexnama TypoB, rocTuHul, yciayr. OOpa3isl peKiIaMHbBIX 00bSIBICHUH.
I'pamMmaTHyecknii  MaTepuas. Tiaronl «to have»; BONpOCUTENbHBIE  IPEJIOKEHUS;
CJI0BOOOpazoBaHue: CyPHOUKCH CYIIECTBUTEIBHBIX, TPHJIATaTEIbHBIX, TJIAT0JIOB; TPUCTABKH.
Pa3nes 2. Opranusanus nyTemecTBui
Tema 2.1. \ Copep:xanne yueOHOTo MaTepuana 6 ] OK 02-03

5




@rE0Y BO

(f - i .
‘Q\E «POCCUNCKNN TOCYOJAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET

PryTUC

OEJTEPAJIbBHOE TOCYJAPCTBEHHOE BIO/IKETHOE ObPA3OBATEJIBHOE CMK

YYPEXIEHNME BbICIIETO OBPA30OBAHVIA PTYTUC

TYPU3SMA Y1 CEPBUCA»

Aucm 6

Buasbl
myTenecTBuii

Urenue: Bunpl nmyTelecTBUii: B 3aBUCUMOCTH OT BPEMEHHU T'0J1a, MPOJIOKUTEIBHOCTH, LEIeH 1
WHTEPECOB.

YcrHas peub: 3aka3 TypPUCTHUYECKOW MOe3AKM: 1O TeledOHY M MUChMEHHO, WHpOpMaIus o
nyremiecTBusx. TesiepoHHBIE Pa3roBOpbI: KaKk OTBeYaTh Ha TeleOHHBIC 3BOHKH, IPaBHIIA
BeJIcHUS Tele()OHHBIX PA3TOBOPOB.

[Tucemo: Dakchl, JIeKTPOHHBbIE coodmeHnusi. O6pasupl coodmmenuit. [Incbmo ¢ nHbOpMarueit o
MyTEIIECTBHUAX; MUCHMO, MOJATBEPXkKAeHNE MH(OpMAIMK; 3anojHeHne OjaHka ¢ mH(opMamein o
MyTEUIECCTBUH.

I'pammaTuyecknii MaTepuas: MOJAIbHBIC TJIAT0JIBI; TPUYACTHE HACTOSIIETO BPEMEHH; COIO3bI.

OK 04-06
OK 09

Tema 2.2.
Ilyremecreue
110 BO31YXY

Urenue: [lyremecTBusi Mo BO3AYXY: ONMUCAHHE adpPOIOPTa U €0 CIYXKO: perucTpanus, TaMOXKHS,
NaCIOPTHBIM KOHTpOJIb, Oarak; MarazuH duty-free; mpaBuia 0€30macHOCTH B CaMoJIeTe;
COKpaIlleHHs] U CHUMBOJIbI, MPHUHATHICE B aBHAlEpeBO3KaX; 4YTEHHWE aBuaOuiieTa, MOHUTOpa B
a’ponopTy.

YcTtHas peub: bpoHupoBaHHe MecT HAa caMoJieT: PAcCIOIOKEHHE MECT B camoisiere (y OKHa, y
MPOX0/1a, KJIACCHI); BpeMsi, 1aTa, aBHAKOMIIAaHHUH, PEHCHI.

ITucbmo MemopaHayM WM ciayxeOHas 3anucka, oobsaBiaeHre. OOpasiibl 3aMCOK, 00bIBICHHUHN.
I'pammatuyecknii marepuan: Oynymee Bpems, the Present Indefinite Tense nmns o0o3HaueHus
Oyaymiero AeWcCTBUS B paclUCaHMsX; CHEIMaJIbHBIE BOIPOCHI; OTPUIATEIbHBIC MPEATIOKECHUS;
MIPEJUIOTH BPEMEHH, MECTa, HAIIPABIICHHSI; TOBEIMTEILHOE HAKIIOHEHHUE.

Ponesast urpa: 3aka3 apnaduiiera. BponnpoBanune MecT Ha camMoJIeT

OK 02-03
OK 04-06
OK 09

Tema 2.3.
IIyremecreus
HA3eMHBIMH
BHIAMHU
TPaHCIoOpTa

Coaepixanue yueOHOro MaTepuasa

Urenue: IlyremectBus Ha3eMHBIMM BHIAMHM TPAaHCIOPTA: IO€3[Ka I10 JKEJIE3HOW JIOpOTeE,
pacmiucaHue, TMpoe3n B aBToOyce, Ha aBTOMOOWIIE; II€HBl W CKUAKA Ha OWIETH; UYTCHHE
OIHCATENBHOIO TEKCTA.

YcrHas pedb: 3anpoc MH(pOpMANMH O KEIE3HOJOPOXKHOM TPAHCIOPTE: pacHUCaHue, BpeMs,
natel, neHsl. [IpaBuna BeneHus Tene(OHHBIX Pa3roBOPOB: 3apOoC HH(GOPMAIIMK U OTBET Ha 3ampoc.
[Tucemo: OOpa3ipl JOKYMEHTOB B COOTBETCTBHHM CO CHELMAIBHOCTHIO: pEKJIaMHbIE OYKJIETHI,
pacrucaHue, CXeMbl JKEJe3HbIX J0por, OwieTsl W T.1. [IucbMO — 3ampoc/OoTBET Ha 3ampoc
nH(popMaLuu, TOATBEPKIACHHE HH(DOPMALIUHU O KEJIE3HOJOPOKHOM TPAHCIIOPTE.
I'pammaTuyeckuii mMarepuana. uucinurenbHble; Oynymiee Bpems (The Future Indefinite); The
Present Continuous Tense s 0603HaueHus OYAyIIero AeicTBUs (IUTAHOB); MOJIAIbHBIC TJIar0JIbl

OK 02-03
OK 04-06
OK 09
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Auem 7

(would + like + to (rmaron)/ cymecrutensroe; would + rather (do)/ prefer to, could, should, ought
t0); mpenioru BpeMeH

Tema 2.4.
Kpyussbi

Coaeprxanue yueOHOro MaTepuasa

Urenue: Kpyussl: omnpeneneHue Kpyusa; NapoMbl, IyTEIIECTBUE Ha JIalHEpe, YCIYyTd H
pacrioyio’keHle MOMEIICHUH Ha JaiiHepe/mapome.

YcrHad peus: U3MeHeHUe IJIAHOB, OTMEHA OPOHU.

[Mucemo: IIucbmo-noaTBepkIeHNE OpOHM, OTKa3 M M3MEHEHUE IUIAHOB, OOBSICHEHHE IPHUYUH,
00BsICHEHNE KIIMEHTY YCJIOBUM €ro 0TKa3a WM U3MEHEHU ero MJIaHOB.

I'paMmmaTHyeckuii MaTepuaJI. BOIPOCUTEIbHBIE IIPEJIOKEHUS Pa3HbIX TUIIOB. PaboTa ¢ TeKCTOM.
IlepeBop Tekcra: «/locTonpuMedareIbHOCTH aHTJIOSI3bIYHBIX CTPAHY

OK 02-03
OK 04-06
OK 09

Tema 2.5.
MeskayHapoIHbI
e myTemecTBus

Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJa

UYrenue: MekayHapoaHbIe MyTelIeCTBUs: HA3BaHMs CTPaH, HAIMOHAIBHOCTEH, SI3BIKOB; KIMMAT
u mnoroaa, MECCTHBIC AOCTOIIPHUMEUATCIbHOCTH n Pa3BJICUYCHUSA BCCMHUPHO N3BCCTHHIC
JOCTONPUMEYATEIIBHOCTH; TIOKYIIKH, ITOJIaPKH, CYBEHUPBI; YCIOBHS Bhe3/Ia B CTPaHy; TPAHCIIOPT.
YcrHas peus: [Ipe3enTanus Kypopra; 00bsICHEHHE MPOrPaMMBbI U MapIipyTa

MyTELIECTBUSI.

[MyuceMo: MHGOPMANMOHHOE MUCHLMO 10 TEME 3aHITHS;, 00pa3Ilbl JOKYMEHTOB B COOTBETCTBUHU C
TeMOi1 (OYKIIEThI, peKJIaMHbIE OOBSIBICHHUS, BUIEOMATEpUAIIbI).

[TmanupoBaH#e U COCTABICHHE CBOETO MapIIpyTa IMyTemecTBus. Begenue myreBoro

JTHEBHUKA.

I'pammaTH4Yeckuii MaTepuasi: 00pa3oBaHUE MPUITATATEIIBHBIX; MOTABHBIC TJIATOJIBI
JOJKEHCTBOBAHUS; COBETHl W TpEIOkKeHHs; Tiaron «willy; apTtukim ¢ reorpaduyecKumMu
Ha3BaHUSAMH U UMEHAMHU COOCTBEHHBIMU; a0CTpaKkTHbIE OHATHS. HacTosmiee nepdextHoe Bpems o
MIPOIIIOM OTIBITE.

OK 02-03
OK 04-06
OK 09

Tema 2.6.
ITemexoaubie

TypHbI

Conep:kanue y4eOHOIro MaTepuaa

UYrenue: Ilemexoanbie Typbl: MOXOABI B TOpPbI, MO CEIbCKOW MECTHOCTH; Mei3ax, JaHamadr.
[IpaBua 6€30MacHOCTH B MMOXO/IE.

YcrHas peub: CocTaBieHUE NEMIEX0AHbIX MAPIIPYTOB.

[ucemo: I'paduyeckoe n306pakeHue MapmIPyToOB, paboTa C KapTOM.

I'pamMaTHYeckuii MaTepuali: CpaBHEHHE BPEMEH HACTOSIIEro Mep(GEeKTHOro C MPOIIEAIIUM
neonpenenenHbM (The Present Perfect Tense and the Past Indefinite (Simple) Tense); napeuus:

OK 02-03
OK 04-06
OK 09
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o0Opa3oBaHmHe.
Tema 2.7. Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJia OK 02-03
Okckypeuu o | Urenwe:  DKCKypcun — MO TOpPOAYy;  TYpPUCTHUECKHME  HMH(OpMAIMOHHBIE  IICHTPHI: OK 04-06
ropony. JOCTOIPUMEYATEIBHOCTH M UCTOPUYECKHE MecTa (3aMKH, MOHACTBIPH, BOPLBI U JP.); TOPOACKOM OK 09
Typucruueckue | TpaHcrnopt (MeTpo, TpamBail, aBTOOyC, TakCH); pa3Bil€UeHUs B ropojae (My3eu U BBICTABKH,
uHPOPMANIMOHH | (ecTUBAIM, CHOPTHBHBIE MEPONPUATHUS, MapKd U aTTpakuuoHsl). OnucaHue NpPoOLECCOB
ble HEeHTPBI M3TOTOBJICHHS HAITMOHAIBHBIX HAITUTKOB.
YcrHas  peub:  OObscHEHHME NyTH B ropoje; HMHpopMauus O Tropojax M HX
JIOCTONPUMEYATEITHHOCTSX.
IMucemo: Onucanue gocronpumedarenbHocTeld. CXxeMbl TOPOJIOB U TPAHCIIOPTHBIX MapIIPYTOB.
I'pamMmaTHYeckuii MaTepHaJl: yKa3aTeIbHbIE MECTOMMEHHUS; CTPAAAaTEIbHBIN 3aJI0T (HAacTOsIIee 1
IpOIIEIIee BpeMs); apTUKIIN.
Tema 2.8. Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaJa OK 02-03
MapupyTsi UYrenue: MapmpyThl myTemecTBHMIi: IporpaMma OT/bIXa, SKOTYPU3M; 3TUKET B Pa3HbIX CTpaHax, OK 04-06
MyTemecTBUIl | 4TO B3SITh B nyreuiecTBue. [IpoOiaembl BO BpeMs MyTEIIECTBUH. OK 09
YcrHas peus: OOCyxk/1eHEe MAapIIPYTOB M MPOIrPaMM C KJIHMEHTaMH.
[Mucemo: CocraBieHrne MapUIPyTOB.
I'pammaTnyeckuii MaTepuani: HeonpeneneHHas ¢opma rnarona (The Infinitive) u ee ¢yHkimu B
MPEJUIOKEHNH;, IPEIUIOTH
Tema 2.9. Coaep:xanue y4eOHOro MaTepuasa OK 02-03
IMyremectBue | Urenue: IlyremectBust u 6€30MaCHOCTb: COBETHI TYPHCTaM, CBSI3aHHBIE CO 3/10POBbEM, ITOTO/I0M U OK 04-06
1 0€e30MacHOCTh | KJIMMaTOM, COXpPaHHOCTBIO BelleW, TMOKylnKamMH, exo u [ap.; ciayx0el u mnpodeccun, OK 09
oOecnieunBaroIye 6e30MacHOCTh TYPUCTOB; CTPAXOBAHHUE.
YcrHas peub: CoBeThl W NpaBHiia MOBEIEHUS B Pa3HbIX MecTaX (B TOCTHHUIIE, Ha AKCKYPCHU U
ap.). Kak ynaxxuBaTh ka100bl 1 IPETCH3UH KIIMEHTOB.
[Mucemo: IIucbMO-U3BHHEHHUE HA Kallo0y KIMEHTA.
I'pammaTHYecKnii MaTepuaJs: MOJTAITBHBIC TJIAT0JIBI — COBETHI, Pa3pelIeHHUs, 3aTPEThI
Pa3nes 3. 'octuHMYHOE 00CTy)KMBaHHE
Tema 3.1. Coaep:kaHue yue0HOro MaTepuaia OK 02-03
I'ocTuHNLBI Urenue: I'ocTHHHIBI M APyrde MecTa NPOKUBAHUSA: TUIBI TOCTUHULl U YCIIYTI, KOTOPBIE OHHU OK 04-06
MIPEJIOCTABIISAIOT; LIEHbI U CKMJIKH; pa3BUTHE TOCTUHHUYHOTO OM3Heca. OK 09

U Ipyrue Mecra
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e ®EEPAJIBHOE TOCYIAPCTBEHHOE BIO/I>)KETHOE OBPA30OBATEJIBHOE CMK
,ﬁ@ _ VUPEXXIAEHVE BBICIIIETO OBPA3OBAHILI PTYTUC
™ «POCCUMNCKUN TOCYOJAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET
TYPU3MA V1 CEPBUICA»
PrYTUC Aucm 9
npokuBaHus | YcrHas peub: /lesioBble MeperoBOpbl: NOCEUIEHUE FOCTUHUIIBI [TPEACTABUTENEM TYPUCTHUECKOTO
areHTCTBA.
[TuceMo0: DJNEKTPOHHOE COOOIIEHHe: OINMMCAHWUE TOCTHHHIBI W yciyr. OO0pasipl OYKIETOB O
roctuHULaX. CUMBOJIBI, 0003HAYAIONIUE YCIYTH B TOCTUHHLIE.
I'pamMmaTHyecknii MaTepUaJI: apTUKIIU: ONIPENEICHHBIN, HEONIPEAEICHHBINA, OTCYTCTBUE apPTUKIISA;
CTEIECHH CPaBHEHMsI IPUIIAraTelbHbIX; CTPYKTypa «t0 be going to» (o mimanax).
Tema 3.2. Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJa OK 02-03
Bunabr Yrenue: Buabl anapramMeHTOB: IpUEM TOCTEH, perucrpauus U pa3MelleHHe TOCTed; YCIOBUs OK 04-06
anapTamMeHTOB | OIUIaThl U YCJIOBUS NPOKUBAHUS B TOCTUHHUIIE. OK 09
YcrHasg peub: @pasbl 1eJ10BOro OOIIEHHMS IPU BCTpEYE U PA3MELICHUM I'OCTeH B TOCTHUHMUIIE.
PaccmoTtpenue xannob rocreii B TocTUHUIIE. BBI30B SKCTpEHHON TTOMOIITH.
[Tucemo: Dakchbl, 3JEKTPOHHbIE COOOILIEHUS] O OpOHMPOBAHUMU W MOIATBEPXKIAECHUM OpOHU
HOMepa. OOpa3Ipl COOOIIEHHUT.
I'pamMaTH4YeckHii MaTepuas: BUJOBpEMEHHBIE ()OPMBI TJ1arojia B aHIJIUICKOM
s3pIKe (00001IeHNEe TPOIICHHOTO MaTepuana).

Tema 3.3. Copep:xanue yueOHOTO MaTepuana OK 02-03
Buawl yeayr B | Utenue: Buasl yeayr B rocTHHHIE: JEIOBOW LIEHTp M €ro oOopynoBaHuE, KOH(GEPEHLIUH B OK 04-06
rOCTHHHILE TOCTHHHIIE, CIIOPTUBHBIE YCIYTH; aBTOMOOMIIb HAllpOKar. OK 09

YcrHas peub: CooOwmenne wuHPopManuu o mnpeaocTaBiaseMblx yciayrax. IlpesenTanms

TOCTHHMIIBL.

[TuceMmo: PakcMMHUIbHOE cO0001eHHe — NH(OPMALIUS O BO3MOXKHOCTAX Ou3Hec-ueHTpa. PDakc-

3aIpoc Ha NpoBe/ieHNe KOH(PEPEHIMH B TOCTUHUIIE.

I'pammaruyeckuii  marepuan: ycioBHble npemnoxkeHus (if/when-Clauses). Hactosiee

nepdekTHoe Bpems ¢ npeasioramu for/since.
Tema 3.4. Conep:kanue yue0HOro MaTepuaia OK 02-03
IMuranue Urenue: IluTaHue: BuAbI pecTOpaHOB, Kade, 0apoB; MEHIO; HAIlMOHAJIbHBIE KYXHH; BUIbI OK 04-06

MIPOJYKTOB U UX IIPUTOTOBJICHHE. DTUKET 3a CTOJIOM. OK 09

YcrHas peub: 3aka3 Omon. OObACHEHHE, U3 YEro COCTOUT OJIIOJI0 M/MIM KaK €ro MPUTrOTOBHTb.

’KanoOsl B pecTopasne.

ITucemo: CocTaBiIeHHE MEHIO.

I'pammaTuyeckuii marepuas: Hennunbele gopmbl rnarona: npuyactve MpoOUIENNIEro BPEMEHH.




e ®EEPAJIBHOE TOCYIAPCTBEHHOE BIO/I>)KETHOE OBPA30OBATEJIBHOE CMK
,ﬁ@ _ VUPEXXIAEHVE BBICIIIETO OBPA3OBAHILI PTYTUC
N «POCCUNCKNN TOCYOJAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET
TYPU3SMA 1 CEPBUCA»
PrYTUC Aucm 10
Hcuucnsembie 1 HeMCUHCIsAEMbIe CylecTBUTEIbHBIC; Much/many; (a) few/(a) little/ a lot (of); too
+ much(many)/ npunararensuoe/(not) enough.
Paznen 4. Pa3BuTHe M oOpranu3anusi Typusma
Tema 4.1. Coaep:xaHue yueOHOro MaTepuaJa OK 02-03
Pa6ora Urenue: PaboTta TypuCcTHUYECKHX areHTCTB: pabora Typomneparopa, ero ooszanHoctu. [Ipomaxa OK 04-06
TypucTHYeCKHX | TypoB 1m0 myrteBke (package holidays). Hcropuss co3gaHus ¥ HEpCIEKTHBBI  Pa3BUTHSI OK 09
areHTCTB TYPUCTHYECKHX areHTCTB. O3HAKOMUTEIILHBIC TYPHI.
YctHas peun: JAuasor — npogaxa myteBku. TenedoHHbIN pa3roBop — Ha3HAYCHHE BCTPEUU.
[TuceMo: BykJjieTbl M pekjIaMHble MaTepHAJbl 10 TEME 3aHATH. JJIEKTPOHHBIE COOOIICHUS C
uHbopMmaled MO TeMe 3aHATUS. 3arojHEeHHWEe OJAHKOB-3aKa30B W JAPYrHMX JOKYMEHTOB B
TYPHCTHYECKOM areHTCTBE.
I'pammaTuyeckuii MaTepuaJ: HelduuHble GOPMBI TyIaroia: HHGUHUTHB, IPUIACTUE HACTOSIIETO
BPEMEHH, IMPHYACTHE NPOIIEAIIETO BPEMEHH W KOHCTPYKIMH C HHMH; MOJAIIBHBIC TJIaroiibl
TIPEINOJIOKEHHUS.
Tema 4.2. Coaep:kaHue yue0HOro MaTepuaia OK 02-03
PacueTsl. UYrenue: Pacyernl. JleHbI'M: BalIOTHl Pa3HbIX CTpaH U OOMEH BAJIOT; Pa3JMYHbIE BUJbI OIIATHI; OK 04-06
JeHnbru KpEAUTHBIE KapThl; JOKYMEHTHI — CUeTa, KBUTAaHLIUHU, HaKIagHble. CPOKH OILIAThI. OK 09
YcrHas peus: TesegoHHbIE pa3roBOpbI U NEPEroBopbl 00 YCIOBUAX OIIATHI.
[Mucemo: BaaHku U qpyrue J0KyMeHTBI 10 TeMe 3aHsATHs. O0pasibl TOKYMEHTOB B COOTBETCTBUHU
CO CMELUANTBbHOCTBIO.
['pammaTuvecknii MaTepHai: nMpsMas/KOCBEHHas! pedb; IPABUIIO COTIIACOBAHMS BPEMEH.
Tema 4.3. Coaep:xanue y4eOHOro MaTepuasa OK 02-03
KyabTypa Urenue: KynbTypa Hamiei crpanbl: Ipa3AHUKH, HCTOPUYECKHE TaMATHUKH, TPAIULIUH, TEATP. OK 04-06
Hameil crpanbl | COOTBETCTBUE PYCCKMX M aHIJIMMCKUX HAa3BaHWM U NOHATUM, CBA3aHHBIX C HALIMOHAJIIBHON OK 09
KYJIbTYpOH ¥ UCTOPUEN B aHTJIMICKOM SI3BIKE.
Ycrnag peus: [Ipesentauus Poccun.
[Mucemo: Bykiet o coeit crpane (Fact file).
Tema 4.4. Conep:xanue yueOHOro MaTepuaJia OK 02-03
HUcrounuxku B | Urenue: MCTOYHMKM B TypHCTH4YeCKOM OHM3Hece: yKa3aTeld Ha YJWIaX, B TPAHCIOPTE, B OK 04-06
TYPHCTHYECKOM | TIOMEIEHUSIX, PpaclHUCaHus, MpOrpamMMbl, IyTEBOAUTENN IO ToOpoJaam/cTpaHaM, OYyKIJIETHI, OK 09
On3Hece peKJIamMHble MaTepuanbl JOKYMEHThl U OJaHKH B COOTBETCTBUHU C Ipodeccueil, KapThl, arjachl,
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e ®EEPAJIBHOE TOCYIAPCTBEHHOE BIO/I>)KETHOE OBPA30OBATEJIBHOE CMK
,7@ _ VUPEXXIAEHVE BBICIIIETO OBPA3OBAHILI PTYTUC
N «POCCUNCKNN TOCYOJAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET
TYPU3SMA 1 CEPBUCA»
PFYTUC Aucm 11
CXEMBI, IIJIaHBI.
[TuceMo: 3amofHEHUE [IOKYMEHTOB, HAlKMCAaHUE U COCTaBJICHHE CBOMX MaTepHaliOB B
COOTBETCTBUH CO CIECIHAILHOCTHIO.
Tema 4.5. Conep:xaHue yueOHOro MaTepuaja OK 02-03
IMepcnexkTuBnl | Yrenue: [lepcriekTuBbl mpogeccun: yCTpOUCTBO HA pabOTy; YMEHUS M HAaBBIKH, HEOOXOAUMBIE /IS OK 04-06
npodeccun. paboThl, MOArOTOBKAa K COOECENOBAaHUIO, COJECp)KaHUE coOeceqoBaHMs, MpaBUiIa MOBEACHUS Ha OK 09
co0eceIoBaHNY U HAIMCAHUS PE3IOME. 6
YctHas peun: CobeceoBanue o mpuemMe Ha padoTy.
[Mucemo: IIucemo-3asBneHne o mpueme Ha padoTy. Pestome. OOpasmbl pe3rome: Kak NMPHUHATO B
CIIA, B BenmukoOpuranuu, B Poccuu.
HTroro: 116
IIpome:xyTOUHASI ATTECTALUSA 12
Koncyabranumn 2
Bcero: 130
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o OEIEPAJIBHOE TOCYJAPCTBEHHOE BIOIPKETHOE OBPA30OBATEJIBHOE CMK
(ﬁ'@ _ YUYPEXIEHVE BBICIIIETO OBPA3OBAHMSI PIYTVC
N «POCCUMNCKNN TOCYOJAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET
TYPU3SMA U CEPBUCA»
PIryTUC Aucm 12

3.MeToanyeckue yKka3aHHus MO MPOBeIEHUI0 MPAKTHYECKUX 3aHSITHIA/Ta00pPaTOPHBIX
padoT/ceMUHapoOB, 3aHATHI B _(opMe NPAKTHYECKOW NOJArOTOBKH (NPH _HAJMYNH), H
CaMOCTOSITe/ILHOM padoTe

B cooTtBercTBHM C yueOHBIM IUJIAHOM B TEMaTHYECKOM ILIAHUPOBAHUU IPHUBOJIUTCS
pacnpeziesieHue 4acoB 110 TEMaM MPAKTUYECKUX 3aHATHH.
[TpakTnueckue 3aHsATHS — ¢opMa ydeOHOro 3aHATUS, HAa KOTOPOM TMEIaror OpraHu3yer
JeTaJbHOE PACCMOTPEHHE CTYJCHTAMH OTACIbHBIX TEOPETUYECKHX TOJOKECHUH ydeOHOU
JUCHUIUIMHBL ¥ (QOPMUPYET YMEHHS U HaBbIKM HX [PAKTUYECKOIO IMPUMEHEHUS MyTeM
BBITIOJIHEHUS] COOTBETCTBUHU ITOCTABJIEHHBIX 3a7a4
[TpakTueckue 3aHATHS peanu3yoTrcs B Qopme: cemuHapa (Oecena, (ppoHTaNBHBIN oOmpoc,
WH/IMBUYAIILHBIA ONPOC, TPYIIIOBOM OMPOC, B3aUMOOTPOC, KOMOMHHPOBAHHBIN ONPOC, KPYTIBIH
CTOJ), IPAKTUUYECKON pabOThI (YIpaKHEHHUE, 3a/1aHKe, ICCe).

3.1. TemaTtuka H coJep:KaHHe MPAKTHYECKHUX 3aHIATHI/Ia0OPATOPHBIX padoT/
CeMHHAPOB

Ne IIpakTHyeckue 3aHATHS

1 | Typusm: onpeneneHne Typu3Ma 1 MOHATHE TYPHUCT.

IIpodeccun B Typmsme: oOs3aHHOCTH, paboumii IeHb Ha paboTe, HABBIKH, HEOOXOIUMBIC IS
pa3nMYHBIX npodeccuii B chepe Typuzma. HaroHansHOCTH U S3BIKH.

[Topsimok cOB B aHIIMHCKOM TPEIUIOKEHHUH; TIaron «to bey; JUYHbIE MECTOMMEHHS; HACTOsIIee
Heolpe/ieJIeHHOe BpeMsi | Hactosmee mnpoaomkeHHoe Bpems (The Present Indefinite Tense, the
Present Continuous Tense); Hape4nst 4aCTOTHOCTH.

HpaBI/IHa MMOCTPOCHHA IMPOCTHIX U CIIOKHBIX Hpe,HHO)KCHI/Iﬁ Ha HpO(I)CCCI/IOHaJ'II)HBIe TEMBI OCHOBHBIC
o0nieynorpeOuTeNbHBIE TIaroisl (ObITOBast M MPOpecCHOHAIbHAS JICKCHKA);

JEKCHYECKHH MHUHHMYM, OTHOCSIIHMHCS K ONHCAHUIO TPEAMETOB, CPEACTB U MPOLIECCOB
pohecCHOHABHOM JIeATEIbHOCTH;

0c00EHHOCTH POM3HOIIICHHS, PaBHJIa YTEHHUS] TEKCTOB NMpodecCHOHATFHON HaPaBIEHHOCTH.

2 | Crpareruu TYypHCTHYECKOTO OW3HECA: PBHIHOK TypU3Ma M €ro MCCIEAOBaHME, eI MU 3aJa4uu
TYPUCTHYECKHX KOMIIAHHI, KOHKYPEHTBI, HAIIPABICHHUS TypHU3Ma, peKiiaMma B Typu3Me.

I'maron  «to have»; BONpOCHTENLHBIE TpEMJIOKEHUs;  cioBooOpazoBanme:  cyddukce
CYIICCTBUTCIIbHBIX, MMPUJIAraTCJIbHBIX, I'IaroJIOB; IMPUCTABKU.

[TpaBuia MOCTPOCHUS MPOCTHIX M CIIOKHBIX MPEIIOKEHUH Ha MPO(eCcCHOHAIBHBIE TEMbl OCHOBHBIE
o0meynorpeduTenbHbIe Iarojbl (ObIToBas U MpoecCHOHATbHAS JIEKCHKA);

JIEKCHYECKH MHHUMYM, OTHOCSIIMHCS K ONMCAHUIO NPEJAMETOB, CPEICTB H MPOIECCOB
po(heCCHOHATBHOM IeATEIbHOCTH;

0COOCHHOCTH MPOU3HOIICHHUS], PaBHJIa YTSHUS] TEKCTOB MPO(eCcCHOHAILHOI HAIIPaBIEHHOCTH.

3 BI/I,Z[BI HYTGEQCTBHﬁI B 3aBUCUMOCTH OT BPEMCHU IoJia, MIPOAOJLKUTCIIBHOCTH, ueneﬁ " UHTCPCCOB.
MOI[EU'H)HBIG TJ1aroJibl; MpUYaCTUC HACTOANIECTO BPEMEHHU,; COIO3bI.

[IpaBuia mOCTPOEHUS MPOCTHIX U CIOKHBIX MPEIOKEHUH Ha TpodeccHoHaTbHBIC TEMBI OCHOBHBIC
o0mieynoTpeOuTeNbHbIE TIaroisl (ObITOBas M MpoecCHOHAIbHAS JIEKCHKA);

JIEKCUYECKHH MHHUMYM, OTHOCSIIIMHCS K ONHCAHWIO MPEJIMETOB, CPEICTB U MPOIECCOB
podeCCHOHATBEHON IEATeIHPHOCTH;

0c00EHHOCTH IPOM3HOIICHHS, PaBHJIa YTEHHUs TEKCTOB NpodeccHoHaTbHON HalpaBIeHHOCTH.

4 | 3aka3 TypHUCTHYECKOM MOE3AKH: MO Tele(OHy W MUCbMEHHO, HH(OpManMs O MyTEHIEeCTBHSIX.
TenedoHHBIE Pa3roBOPHI: KaK OTBEYATh HA TelieOHHBIC 3BOHKH, MpaBHUIIa BEJCHHS Telle)OHHBIX
pasroBOpOB.

®dakcel, dneKTpoHHblE coobmenus. OOpasupl coobmenuid. IlucemMo ¢ uHboOpmammedn o
MYTEIECTBUAX; MUCbMO, TMOATBEPKACHUE MH(POpMAIMK; 3arloNHeHHe OJaHkKa ¢ WHQOpMamuen o
MyTENIECTBHH.

5 | IlyTemecTBus O BO3MYXY: OIMUCAHUE a3pPOTIOPTA B €T0 CITyKO: perucTparius, TaMOXKHS, TTaCTIOPTHBINA
KOHTPOJIb, Oarax; marasuH duty-free; mpaBuiaa 6€30MIaCHOCTH B CAMOJIETE; COKPAIICHUS U CUMBOJIBI,
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MPUHSATHIC B aBUATICPEBO3KAX; YTCHUE aBHAOWIICTa, MOHHTOPA B a3POIIOPTY.

Bynymee Bpems, the Present Indefinite Tense st o0o3HaueHus Oyayiiero IeHCTBUS B
paclucaHusaX; CIECHHAaIbHBIC BOMPOCHI; OTPHUIATEIbHBIC IPEIOKEHUS; MPESAIOrH BPEMEHH, MECTa,
HAIPAaBJICHUS,; MOBEINTEIBHOS HAKIIOHEHHE.

[IpaBua MOCTpOEHHs MPOCTHIX M CJIOKHBIX MPEAJIOKECHUI Ha MpodeccCHOHaIbHbIE TEMbl OCHOBHBIC
o0mieynoTpeOuTeNbHbIE TIaroisl (ObITOBas M MPodecCHOHAIbHAS JICKCHKA);

JEKCUYECKHMH MHHUMYM, OTHOCSIIMICS K ONUCAHHUIO TIPEIMETOB, CPEICTB U IPOIECCOB
npodecCHOHAIFHON e TeNbHOCTH;

0c00EHHOCTH NPOM3HOIICHHS, PaBHJIa YTEHHUS TEKCTOB MpodeccHoHaTbHON HapaBIeHHOCTH.

BponupoBaHre MecT Ha CaMOJIET: PacloJIOKeHHe MecT B camoliere (y OKHA, Y TPOX0Ja, KIIAcChl);
BpeMsl, JIaTa, aBHAKOMITAHUH, PEHCHI.

MemopaHiyM WK CiayeOHas 3anucka, o0bspieHre. O0Opasiibl 3aMCOK, OObSIBICHUI.

Conep:xanue yueOHOro MaTepuasa

[TyTemecTBrs HA3eMHBIMU BUIaMH TPAHCIIOPTA: TIOE3/IKA 0 JKEJIE3HOU JI0pOore, paciucanue, mpoe3.
B aBTOOyCe, Ha aBTOMOOMJIC; [IEHBI ¥ CKUAKH Ha OWJICTHI; YTCHHUE OMMCATELHOTO TEKCTA.
YucnurensHble; Oyaymee Bpems (The Future Indefinite); The Present Continuous Tense mus
o0o3HaueHus Oyaymiero paeiictBust (IUTaHOB), MojaanbHble Tiaroiel (would + like + to
(rmarom)/cymecteurenpHoe; would + rather (do)/prefer to, could, should, ought to); mpemmoru
BpPEMCH

HpaBI/IHa MMOCTPOCHHA IMPOCTHIX U CIIOKHBIX HpeIUIO)KCHI/Iﬁ Ha HpO(l)eCCI/IOHaJ'II)HI)Ie TEMBI OCHOBHBIC
o0meynorpeduTenpHbIe TIaroisl (ObIToBas U Mpo(ecCHOHANbHAS JIEKCHKA);

JEKCUYECKHH MHHUMYM, OTHOCSIIMICS K ONHWCAHUIO TIPEIMETOB, CPEICTB U IPOIECCOB
po(heCCUOHATBHON IEATEIbHOCTH;

0c00EHHOCTH IPOM3HOIIICHHS, PaBHJIA YTEHHUS TEKCTOB NpodeccroHanbHON HapaBICHHOCTH.

3anpoc nH(OpMAIMHU O KEJIE3HOJOPOXKHOM TPAHCIIOPTE: paclucaHue, BpeMs, AaThl, IeHsl. [IpaBuna
BeIeHUs Tene()OHHBIX Pa3srOBOPOB: 3aNpoc HHQOpMAIMU M OTBET Ha 3aIpoc.

OOpasipl JOKYMEHTOB B COOTBETCTBMU CO CIIEIMAIBHOCTBIO: PEKJIaMHbIE OYKJIETHI, pacHicaHue,
CXEMBI JKEJE3HBIX JOopor, Owinersl u T.M. [IlMcbMO — 3ampoc/oTBeT Ha 3ampoc WHPOPMAIUH,
NOATBEPXKICHNE MH(OPMALIMH O JKEJIE3HOIOPOKHOM TPAHCIIOPTE.

Kpyussl: ompeseneHne Kpyusa; MapoMbl, IyTEHIECTBHE Ha JaiHEepe, YCIYTH M PacrooKeHHe
MOMEIIECHHI Ha JIalHepe/lapoMe.

BompocutenbHble  MpPEIOKEHHs pa3HBIX THMOB. Pabora ¢ Tekctom. IlepeBox Tekcra:
«JlocTONpUMEYaTeIbHOCTH aHTJIOSI3BIYHBIX CTPAH

IIpaBuia noCcTpOEHUS MPOCTHIX U CIOKHBIX Npe/NioKeHnH  Ha  TMpo(ecCHOHATIbHBIE  TEMBI
OCHOBHBIE 00IIICYIOTPEOUTEINIbHBIC TJ1aroJibl (ObITOBas U MPO(EeCCHOHAIBHAS JICKCHKA);
JEKCHYECKMHA MHHHMYM, OTHOCSIIHUICSA K OINHCAHUIO TPEIMETOB, CPEICTB U MPOIECCOB
npo(hecCHOHABLHOM AeATETbHOCTH;

0c00EHHOCTH IPOM3HOIIICHHS, PaBHJIA YTEHUS TEKCTOB NpodeccroHaTbHON HalpaBICHHOCTH.

10

W3menenue miaHoB, OTMEHA OPOHHU.

HI/ICLMO'HO,Z[TBCI))K}.ICHI/IC 6pOHI/I, OTKa3 W U3MCHCHHUC IIJIAaHOB, 00BsICHEHHE MPpUYINH, 00BSICHEHHE
KIIMCHTY YCHOBI/Iﬁ €ro 0TKa3a WX U3MCHCHHH €0 ILUIaHOB.
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MesxayHapoIHEIe TyTENMIECTBUS: HAa3BAHUSA CTPaH, HAIIMOHAIBHOCTEH, SI3BIKOB; KJIMMAT M MTOTOA;
MECTHBIC JOCTOMPUMEUATEIBHOCTH ¥ Pa3BICUCHUS;, BCEMUPHO M3BECTHBIC TOCTOMPUMEUATEILHOCTH;
MOKYIIKH, TTOJJAPKH, CYyBEHUPBI; YCIOBUS BbE3/Ia B CTPAHY; TPAHCIIOPT.

O6paszoBanme MpHIaraTeIbHbIX; MOJATBHBIE Tarojbl JOJDKEHCTBOBAHUS,; COBETHI U MPEIOKEHHS
riaro «willy; apTukiu ¢ reorpadu4ecKMMU Ha3BaHUSIMU W UMEHAMH COOCTBEHHBIMU; a0CTPaKTHBIC
nousaTHs. Hacrosiee nephekTHOE BpeMst 0 MPOIIIOM OTIBITE.

[IpaBuia mocTpoeHus MPOCTHIX U CIOXKHBIX MPEIOKEHUH Ha NpodeccHoHaTbHbIE TEMbl OCHOBHBIE
o0rnIeynoTpeOuTeNbHBIE TIaroibl (ObITOBasT M MPOPECCHOHAILHAS JIEKCHKA);

JEKCHYECKH MHHUMYM, OTHOCSINWICS K ONHCAHWIO TPEJAMETOB, CPEJCTB U MPOIECCOB
npodecCHOHAIBHON e TebHOCTH;

0COOEHHOCTH IIPON3HOUICHM, ITpaBUjia YTCHUA TEKCTOB HpO(i)eCCHOHaHI)HOfI HaIlpaBJICHHOCTH.
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12 | Ipe3enTanust Kypopra; 00bsICHEHHE MPOrpaMMbl U MapIIpyTa MyTelecTBUSI.

WudopmanmoHHOEe THCHMO IO TeMe 3aHATHSA; 00paslbl TOKYMEHTOB B COOTBETCTBHU C TEMOM
(O6ykmeTsl, peKiIaMHbIe 0OBSBICHHS, BUICOMATEPHAIIHI).
[InaHupoBaHKe U COCTaBJICHHE CBOEI0 MapLIpyTa myTeuecTBus. Benenue myTeBoro JTHEBHUKA.

13 | [lemexomHble TYpbI: MOXOIBI B TOPBI, IO CEIBCKOW MECTHOCTH; mei3ax, manamadr. [lpaBuia
0€30MacHOCTH B MTOXO/IE.
CpaBHEHHE BpEMEH HacTosmero mephekTHoro ¢ mpomeamuM HeompeneiaeHHsIM (The Present
Perfect Tense and the Past Indefinite (Simple) Tense); mHapeuns: oOpazoBaHue.
[IpaBuna MOCTpOEHMSI MPOCTHIX M CJIOKHBIX MPEAJIOKECHUH Ha MpodeccHOHaIbHbIE TEMbl OCHOBHBIC
o0mieynorpeOuTeNbHbIE TIaroisl (ObITOBas M MPopecCHOHANbHAS JICKCHKA);
JIEKCUYECKMH MMHUMYM, OTHOCSIIMHCS K ONHCAaHUIO HPEAMETOB, CPEIACTB U MPOLECCOB
po(heCCUOHATBHON IEATEIbHOCTH;
0c00EHHOCTH IPOM3HOIIICHHS, PaBHJIA YTEHUS TEKCTOB NpodeccroHaIbHON HapaBICHHOCTH.

14 | CocraBieHHE NEMEXOIHBIX MAPIIPYTOB.
I'padmaeckoe n300pakeHHEe MapIIpyToB, paboTa ¢ KapTOoi.

15 | Dkckypcun 1O TOPOAY; TYPHUCTHYECKHE HHGOPMAI[MOHHBIC IIEHTPBI: JOCTONPHUMEUYATSIIEHOCTH
U UCTOpUYECKHE MecTa (3aMKHM, MOHACTBIPH, JBOPLBI U JIp.); TOPOACKOW TpaHCIOpT (MeTpo,
TpaMmBaii, aBTOOyC, TaKCH); pa3BIICUeHHUS B TOpojae (My3€H W BHICTaBKH, ()eCTHBAJM, CIIOPTHBHBIC
MEpONpPHATUS, MApKU U aTTpakUuoHbl). ONHMCAaHHE NPOLIECCOB H3TOTOBICHHUS HAMOHAJIBHBIX
HAIUTKOB.
YKa3zaTenbHble MECTOMMEHHS; CTPaJaTeIbHBIN 3aJ10T (HacTosIIee U NPOoIIeAlIee BpeMs); apTHKIH.
[IpaBuia NOCTPOEHHS MPOCTHIX U CJIIOKHBIX MPEATIOKEHUI Ha npodecCHOHaIbHbIE TEMbl OCHOBHBIE
o0mieynorpeOuTeNbHBIE TIaroisl (ObITOBas M MPOpecCHOHAIbHAS JICKCHKA);
JEKCHYECKH MHHUMYM, OTHOCSINMICA K ONHCAHWIO TNPEAMETOB, CpPEACTB H MPOIECCOB
npodecCHOHAIBHON AeATEbHOCTH;
0c00EHHOCTH IPOM3HOIICHHUS, PaBHJIa YTEHHUs TEKCTOB NpodeccroHaIbHON HalpaBIEHHOCTH.

16 | OObsicHEHHEe IyTH B rOpojie; HHPOPMAIIHS O TOPOJiaX U UX JOCTOIPHUMEUATCILHOCTSX.
Onwucanne gocronpumedarenbHocTeil. CXeMbl TOPOJIOB M TPAHCIIOPTHBIX MaPIIPYTOB.

17 | MapipyTbl MyTEIIECTBUI: IPOrpaMMa OTIIbIXa, SKOTYPU3M; STHKET B Pa3HBIX CTPaHax, YTO B3SThb B
nyremectsre. [IpobaemMbl Bo Bpemsl Iy TEIIECTBHM.
Heonpenenennas popma riarona (The Infinitive) u ee GyHKINHN B IPETIOKEHNUH; IPEIJIOTH
[TpaBuita TOCTPOEHUSI MPOCTHIX M CJIIOKHBIX MPEIIOKEHUH Ha MpodeccHoHaIbHbIE TEMbl OCHOBHEIC
o0meynorpeOuTeNnbHbIe Iaroibl (ObIToBas U Mpo(ecCHOHANbHAS JIEKCHKA);
JIEKCUYECKHMH MHMHUMYM, OTHOCSIIMHCS K ONHCAHUIO MPEAMETOB, CPEIACTB M MPOLECCOB
po(heCCUOHATBHON IeATEIbHOCTH;
0c0OEHHOCTH IPOMU3HOIIEHHUS, PaBHJIa YTEHHUS] TEKCTOB NPodecCHOHATbHON HAPABIEHHOCTH.

18 | ObcykaeHne MapUIpyTOB U IPOTPaMM C KIMEHTAMHU.
CocTaBieHue MapupyToB.

19 | [lyremecTBus u 6€30MACHOCTE: COBETHI TYPUCTaM, CBSI3aHHBIE CO 370POBBEM, MTOTOJAO0N W KIIMMATOM,
COXPAaHHOCTBIO BEIel, IOKYNKaMH, €Iol | Jp.; CIykO0bl U npodeccun, obecrieunBaromye
0e30MacHOCTh TYPUCTOB; CTPaXOBaHHE.

Mo/jalibHBIE TIIaroJibl — COBETHI, pa3pelleHus, 3alPEThL.

[IpaBuia mOCTPOEHUS MPOCTHIX U CIOKHBIX MPEIOKEHUH Ha TpodeccCHoHaTbHBIC TEMBI OCHOBHBIC
001eyIOTpeOUTEIIbHBIE TIarosbl (OBITOBas U MPO(EeCCHOHANbHAS JIEKCHKA);

JIEKCUYECKHH MHHUMYM, OTHOCSIUMICA K ONHCAHHIO HPEAMETOB, CPEACTB H IPOLECCOB
podeCCHOHATBEHON IEATeIHPHOCTH;

0c00EHHOCTH POM3HOIIICHHS, PABHJIIA YTEHUS TEKCTOB NpodeccroHabHON HApaBICHHOCTH.

20 | CoBeTbl W mpaBWjla TOBEACHHMA B pasHBIX MecTax (B TOCTMHMIE, Ha SKCKypcuu u Aap.). Kak
yIIa)KMBATh KaJI00bl M MPETEH3MH KIHEHTOB.

[TrceMO-M3BHHEHHE HA KAI00y KIIMEHTA.
21 | TocTHHUIIBI W IpyTHe MECTa MPOXKUBAHUS: TUIBI TOCTUHUIL M YCIYT, KOTOPhIe OHH MPEIO0CTABIISIOT;

LCHBI U CKUAKHW; Pa3BUTUC TOCTUHUYHOT'O OusHeca.
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ApPTUKIHM: ONpEACICHHBIA, HEONpEAeNeHHbIH, OTCYTCTBUE apTHKIS; CTENEeHH CpPaBHEHUs
NpUJIaraTeNbHbIX; CTPYKTYpa «to be going toy (o miuaHax).

[IpaBuia MOCTPOEHUS MPOCTHIX U CIOKHBIX MPEIOKEHUH Ha TPodecCHOHATBHBIC TEMBI OCHOBHBIC
o0meynoTpeduTenbpHbIe TIaroisl (ObIToBas U MpohecCHOHATbHAS JIEKCHKA);

JICKCUYECCKUIA MUHUMYM, OTHOCSIIMICS K OINHCAHUIO TMPEAMETOB, CPEIACTB U IPOIIECCOB
po(heCCUOHANTBHON IEATEIbHOCTH;

0c0OCHHOCTH IPOM3HOIIICHHS, MPABHJIA YTSHUS TEKCTOB MpodeccHoHabHON HApaBICHHOCTH.

22 | JlenoBbIe eperoBOPHI: MOCEMICHNE TOCTHHHUIIBI ITPEJICTABUTENIEM TYPUCTUYECKOTO areHTCTBA.

DJEeKTpOHHOE COOOIIeHKE: OMHMCAHHE TOCTUHHIBI U ycinyr. OOpas3mbl OYKIETOB O TOCTHHHIIAX.
CumBoJIBI, 0003HAYAIOIINE YCIYTH B TOCTHHHIIE.

23 | Bugpl amapraMeHTOB: NpUEM TOCTEH, PETUCTpamus | Pa3MENICHUE TOCTEH; YCIIOBHS OIIATHI
U YCJIOBHSI IPOYKMBAHKS B TOCTHHHIIE.
BuoBpeMeHHbIE (hOPMBI TJIaroia B aHTIIHUHCKOM si3bIKe (00001IeHIE TPONCHHOTO MaTepHaa).

[IpaBuia MOCTPOCHUS MPOCTHIX H CIIOKHBIX MPETIOKEHUH Ha MPO(eCcCHOHAIBHBIE TEMBI OCHOBHBIE
o0meynoTpeOuTeNnbpHbIe TIaroibl (ObIToBas U MPo(ecCHOHANbHAS JIEKCHKA);

JIEKCHYECKH MHHUMYM, OTHOCSIIMHCS K ONHCAHHIO NPEAMETOB, CpPEACTB H MPOIECCOB
po(heCCUOHATBHON IEeATEIbHOCTH;

0COOCHHOCTH NPOU3HOIICHHUS, IPaBHJIa YTCHUS TEKCTOB MPO(ecCHOHAIFHOI HAIIPaBIEHHOCTH.

24 | ®pa3pl nenoBoro oOIIEHHUS MPHU BCTpeUe U Pa3MELIeHUH TocTel B rocTuHune. PaccMoTpenue xanob
rOCTEN B TOCTUHUIIE. BBI30B 3KCTPEHHOW MOMOIIH.

®Dakchl, NEKTPOHHbIE COOOUICHUSI O OPOHUPOBAHWHU U MOATBEPKACHUU OpoHH HOMepa. OOpasiibl
cooOuIeHuil.

25 | Bugsl ycayr B rocTHHHMILE: AEJIOBOM LEHTP M €ro o0OpyAoBaHHE, KOH(EpPEHIMH B TOCTUHHIE,
CHIOPTUBHBIE YCITyTH; aBTOMOOWIIb HAIPOKAT.
Ycnosueie npemnoxenns (if/when-clauses). Hactosmiee nepdekraoe Bpems ¢ npemnoramu for/since.

[TpaBuia MOCTPOCHUS MPOCTHIX M CIIOKHBIX MPEIOKEHUH Ha MPO(eCcCHOHAIBHBIE TEMbl OCHOBHBIE
obuieynorpeOuTeNbHBIE TIaroibl (ObITOBasE M MPOpecCHOHAIbHAS JICKCHKA);

JIEKCHYECKH MHHUMYM, OTHOCSINMICS K ONHCAHWIO TPEJAMETOB, CpPEACTB H IPOIECCOB
npodeccnoHabHOM AeSATETbHOCTH;

0COOCHHOCTH NPOU3HOIICHHUS], IPaBHJIa YTSHUS TEKCTOB MPO(eCcCHOHAILHOI HAIIPaBIEHHOCTH.

26 | ®akcuMuibHOE coOOmeHne — HWH(pOpMaNUs O BO3MOXHOCTIX Om3Hec-ieHTpa. Pakc-3ampoc Ha
npoBeJieHre KOH(QEpeHINH B TOCTHHHIIE.

27 | Ilutanue: BUOBI pecTOpaHOB, Kade, 0apoB; MEHIO; HALMOHAIbHBIE KYXHH; BHIBI NPOIYKTOB M HX
IIPUTOTOBJICHUC. OTHKET 3a CTOJIOM.

Henuuneie GopMbl Tiarona: mpuyacTUe MpPOIMIEAIIEro BpeMeHU. Vcuncisemble W HEMCUHCIsIEMbIe
CYIIECTBUTEIbHBIE; much/many; (a) few/(a) little/ a lot (of); too +
much(many)/npunararensHoe/(not) enough.

[TpaBuia TOCTPOEHUSI MPOCTHIX M CJIIOKHBIX MPEIIOKEHUH Ha MpodeccCHOHaIbHbIE TEMbl OCHOBHBIC
o0uieynorpeOuTeNbHBIE TIaroibl (ObITOBasE M MPOPECCHOHAIBHAS JICKCHKA);

JIEKCUYECKHH MHHUMYM, OTHOCSIUMICA K ONHCAHHIO HPEAMETOB, CPEACTB H IPOLECCOB
npodecCHOHAIBHON e TebHOCTH;

0c00EHHOCTH POM3HOIIICHHS, PABHJIIA YTEHUS TEKCTOB NpodeccroHabHON HApaBICHHOCTH.

28 | 3aka3 Omion. OOBsCHEHWE, W3 YETr0 COCTOMT OJIIOJI0 W/WIM KaK ero MPHroTOBUTH. JKaioObl B
pecTopaHe.

29 | PaboTta TypuCTHYECKHMX areHTCTB: paboTa Typoriepatopa, ero obs3aHHocTH. [Ipogaxka TypoB Mo
nyreBke (package holidays). Mcropus co3gaHus | NEPCIEKTUBBI PAa3BUTHS TYPUCTUUYECKHX
areHTcTB. O3HAKOMHUTENBHBIC TYPHI.

Henuunbie ¢opMbel rnarosia: WHQWHATHB, MPUYACTHE HACTOAIIETO BPEMEHH, MPUYACTHE
TIPOIIEAIIETO BPEMEHH W KOHCTPYKIIMHM C HUMH; MOJAIbHBIE TIarojIbl IPeIITOI0KEHHUS.

[TpaBuiia TOCTPOEHUSI MPOCTHIX M CJIIOKHBIX MPEIIOKEHUH Ha MpodhecCHOHaIbHbIE TEMbl OCHOBHBIC
o0mieynoTpeOuTeNbHbIE TIaroisl (ObITOBast U MpoecCHOHAIbHAS JIEKCHKA);
JIEKCUYECKHH MHMHUMYM, OTHOCSIUMICS K ONHMCAHHIO TPEAMETOB, CPEACTB M MPOLECCOB
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po(heCCUOHANTBHON IEATEIbHOCTH;
0COOCHHOCTH MTPOU3HOIIICHUS, TPaBUJIa YTEHUS! TEKCTOB MPO(PECCHOHAIILHON HANIPABJICHHOCTH.

30 | dunanor — npojasa myTeBKH. TeneoHHBIN pa3sroBop — HA3HAYEHUE BCTPEUH.

31 | Pacuersl. JleHbru: BadrOTHI pa3HbIX CTPaH W OOMEH BAaNIOT; Pa3JIMUHbIC BUIBI OIUIATHI, KPEAUTHEIC
KapThl, JOKYMEHTBI — CUeTa, KBUTAHIUH, HakIaaHble. CPOKH OIIATHI.

[psiMasi/KoCcBeHHAs peyb; MPABUIIO COTJIACOBAHHS BPEMEH.

[IpaBuia mMOCTPOEHUS MPOCTHIX U CIOKHBIX MPEIOKEHUH Ha TPodecCHOHATBHBIC TEMBI OCHOBHBIC
o0mieynorpeOuTeNbHbIE TIaroisl (ObITOBas M MPodecCHOHAIbHAS JICKCHKA);

JEKCUYECKMH MHHUMYM, OTHOCSIIMHCS K ONHCAHHIO MPEAMETOB, CPEICTB U MPOIECCOB
npodecCUOHATLHON IeATETHHOCTH;

0c00EHHOCTH POM3HOIIICHHS, PaBHJIA YTEHHUS TEKCTOB NpodeccHoHaTbHON HapaBICHHOCTH.

32 | KyneTypa Halmiei cTpaHbsl: Mpa3IHUKH, UCTOPHUUECKHUE TaMSTHUKH, Tpaauluu, Tearp. COOTBETCTBUE
PYCCKHUX U aHIJIMICKUX Ha3BaHUU U MOHATHUH, CBSI3aHHBIX C HALIMOHATIBHOUN KyJIbTYypOil U UICTOPUEH B
AHTJIMMCKOM SI3BIKE.

[TpaBua NOCTPOCHUSI MPOCTHIX U CIOKHBIX ~ TMPEUIOKEHUH Ha  IpodeccHoHaTbHBIE  TEMBI
OCHOBHBIC 00IICYIOTPEOUTEIILHBIC TJIaroiIbl (OBITOBas U MPO(hEeCCHOHATBHAS JICKCHKA);
JIEKCUYECKH MHHUMYM, OTHOCSIIMHACS K ONHCAHHIO MPEAMETOB, CPEIACTB U MPOIECCOB
po(heCCUOHANBHOM JIeATEIbHOCTH;

0c00EHHOCTH IPOM3HOIIICHHS, PaBHJIA YTEHUS TEKCTOB NpodeccroHaIbHON HapaBICHHOCTH.

33 | IIpesenranus "Poccus" B ycTHOH opme.

34 | UcTtounuku B TypuUCTHYECKOM OHW3HEce: yKa3aTelW Ha YIUIax, B TPAaHCIOPTE, B MOMEIICHHSX,
pacrucanusi, MPOTPaMMBI, ITyTEBOJUTENHN MO ropojam/cTpaHaM, OyKIIETbl, PEKJIaMHbIE MaTEpHANbI
JIOKYMEHTBI U OJIAHKH B COOTBETCTBHH C Mpodeccruei, KapThl, aTIIachl, CXEMbI, IJIAHBI.

[TpaBuia MOCTPOCHUS MPOCTBIX M CIOXKHBIX ~ MPEUIOKEHUH  Ha  NpodeccHOHANbHBIE — TEMBI
OCHOBHBIE 00IICYIOTPEOUTEIIbHBIC TJIaroibl (ObITOBas U MPO(EeCCHOHAbHAS JICKCHKA);
JIEKCHYECKH MHHUMYM, OTHOCSINMICS K ONHCAHWIO TPEJAMETOB, CPEACTB H MPOIECCOB
npoQeCCUOHATLHON IEeATETHHOCTH;

0c00EHHOCTH POM3HOIIICHHS, PABHJIA YTEHUS TEKCTOB NpodeccHoHaTbHON HalpaBICHHOCTH.

35 | 3anonHeHMEe JOKYMEHTOB B COOTBETCTBHH CO CHEIUAILHOCTBIO.

36 | TTepcrexTuBsl podeccuu: ycTpoOHCcTBO HA pabOTy; YMEHHS W HABBIKH, HEOOXOIUMBIC IS PAOOTHI,
MOJrOTOBKAa K co0ecelioBaHHIO, cojepKaHue cobOeceloBaHWs, TpaBWwia IOBEJCHHUS Ha
co0ece/IOBaHNH U HAMMCAHHsI PE3IOME.
[TpaBuia MOCTPOCHUS MPOCTBIX U CIOXKHBIX ~ MPEUIOKEHUH  Ha  NpodecCHOHATBHBIE  TEMBI
OCHOBHBIE 00IIeynIoTpeOnTeNbHBIE TIIaroibl (ObIToBas U MPohecCHOHAIbHAS JIEKCHKA);
JIEKCHYECKH MHHUMYM, OTHOCSINMICS K ONHCAHWIO TPEJAMETOB, CpPEACTB H IPOIECCOB
npodeCCHOHATLHON IeATETHHOCTH;
0COOCHHOCTH NIPOM3HOIIICHHS, MPABIJIA YTCHHUS TEKCTOB MPO(EeCCHOHATLHON HANIPABICHHOCTH.

37 | CobecenoBanue o mpueme Ha padoTy.

Coaep:kaHue NPAKTHYECKUX padoT

Tema 1. Typusm. IIpodeccuu B Typusme.

CryneHT JOJKEH HMETh IpescTaBlieHHe O Impodeccusx B TypusMe, 00 00sS3aHHOCTSIX
CHelHalincTa 1Mo TypusMy, paboyem aHe Ha paboTe, HaBbIKaX, HEOOXOJUMBIX ISl pa3IMYHbIX
npodeccuil B chepe Typusma, a TakKe HaMOHATBHOCTAX U s3bIKaX. CTYAEHT JIOJKEH OCBOHUTH
JIEKCUKY TI0 TeM€ U TNPUMEHHUTh €€ B HHTEPBbIO C pabOTHHKOM cdepbl TypusMa: BCTpeda,
3HaKOMCTBO, MpOo(eccuu, MPUBETCTBUS, OJIarogapHOCTH, IpoIaHue, GopMbl oOpalieHus. 3HaTh
onpeaenenus: «Typuzm» u «Typucr».

Bonpocwl u 3a0anus 015 camoKOHMPOAL:
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1. CocraBbTe cBOIO BUBHTHYIO KapTOUKy. YKaxure B Heit DO, GupMy, H0TKHOCTS,
KOHTaKTHBIH TenedoH, ajzipec, NpeJOCTaBIsIEMbIE  YCIIYTH,
ANEKTPOHHYIO MouTy. ViMelTe BBUY, UTO BBI - CICILHAIUCT 110 TYPU3MY.

2. Jlononuure Tabauiy.

Country Capital Nationality Language
America Washington American English
Brazil Brazilian Portuguese
............ Beijing Chinese
Canada . Canadian English, French
Czech Republic ~ ............ Czech
Denmark Copenhagen ... Danish
Egypt Cairo Egyptian ...l
England ...l English ...
France Paris French
............ Berlin German German
............ Athens Greek Greek
Japan Japanese Japanese
New Zealand Wellington New Zealander  ............
Poland Warsaw Polish ..
............ Moscow Russian Russian
............ Edinburgh English
Spain Spanish Spanish
Thailand Bangkok Thai Thai
Turkey Turkish Turkish
Wales Cardiff Welsh, English

Tema 2. CTparerum TypucTHYeckoro OusHeca.

CTyneHT A0KEH UMETh MPEACTABICHUE O PHIHKE TypU3Ma, LENAX U 3a1a4ax

TYPUCTHYCCKUX KOMHaHI/Iﬁ, KOHKYPCHTAaXx, HAIIPpaBJICHUC TypU3Ma, pCKJIaMC B

TypHU3Me€, 3HaTh JIEKCUKY 110 TeEME, B TOM 4Hcie (ppa3bl COrsIacus JIM HE COTJIacus,

COCTaBJATH NIPOrpaMMy TYpOB, TOCTHHHIL YCIIYT.

Bonpocul u 3a0anus ons camoxonmpons:

1. MoaroroBere mnpeseHTannro Ha Temy «TypHCTUYECKHE KOMIIAHMM HAIIETO
ropoJiax.

2. CocraBbTe peKIaMy Typa.

Pa3nes 2. Opranusanus myTemecTBHil.

Tema 1. Buasl nyremecTBuid.
CTyneHT NoJKeH MMETh NPEACTABIECHUE O BUJAX IMYTEIIECTBUNA B 3aBUCUMOCTU OT
BPEMEHHM T0Ja, MPOJOJKUTEIbHOCTH, IEeITd U HUHTEPEecOB, YMETb 3alpPOCUTh
UHPOPMALIMIO O MYTEIMIECTBHUIX MO TeledoHy M MUCBMEHHO, YyMETh OTBeYaTh Ha
TeneQOoHHbIE 3BOHKHU, IPABUIILHO BECTH Tele()OHHBIE Pa3rOBOPHI, MHCATh MUCHMO —
NOATBEepXKIeHNe HH(POPMAIINH, 3aIOIHAT OJaHK ¢ HHPOpPMaLKell o MyTenecTBUN.
Bonpocwl u 3a0anus 015 CaMOKOHMPOIAL:
1. Cocrasbre nucsMo — 3anpoc unpopmarmu. Mimeiite BBHy, 9T0 Bol — cnieruanuct

cdepsl Typu3Ma.
2. 3amonHuTe TAONMILY.
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Buasbl nyremecruii | Bpemsi | Ilpoxomxurte/ibHOCTH Heanb IIpeumyiecTBa Henocrarkn
rosia 1o BpeMeH
1.ITo Bo31YyXY:
Camonér
2. HazemHbIii
TPaHCHOPT:
[Toesn
ABTOOYC
ABTOMOOMITH
ABTOCTON
[TyremectBue

TICIIKOM

DKCcKypcust o
ropoay

3. Kpyussl

Mopckoit kpyu3

Peunoit kpyus

3. CocrasbTe nMchbMO-HOATBEpsKAeHHE UHpopManuu. VMeiite BBHmy, 4TO Bbl —

CHETIHAITUCT cPephl Typru3Ma.

4. CocraBbre BbIcKasbiBanue (15-20 npemsioxkeHui) O CBOEM MNyTELIECTBUH,

HCIIOJIB3YIO JICKCHUKY IO TCMC.

Tema 2. [IyTemecTBue 1o BO3ayXy.
CTyneHT AOJDKEH ceNaTh OMKUCaHUe a3poIopTa U ero ciyx0: perucrpamnus,

TaMOXHSI, TAaCIOPTHBIN KOHTPOJIb, Oarax; 3HaTh MpaBuiia 0€30MaCHOCTH B CaMOJIETE,

COKpAIllEHUE, CHMBOJIBI, YMETh YUTATh aBUAOKMIIET 1 MOHUTOP B a3pPOIOPTY; YMETh
OpPOHHMPOBATH MECTO HA CAMOJIET: y OKHA, Y TIPOX0/1a KIAaCChl, BpeMs, Iaty,
ABMAKOMIIaHUIO, PEIC.

Bonpocul u 3a0anust 0151 CAMOKOHMPONL:

1. CocraBbre pedepar o Gpuranckux apuanmuausx "British Airways"

2. CocraBbTe KpoccBop] Ha Temy «B asponopTy» unu «B camonerey.
(MuHuMaIbHOE KOJIMYECTBO CJIOB 10 BepTukanu 10, mo ropuzonTanu:10)

Tema 3. HyTeIlIeCTBI/Ie HAa3¢MHBIMHU BUJIaMHU TPaHCIIOpTAa.
CTy,[[eHT AOJIKCH UMETHh NPCACTABJICHUC O ITYTCIICCTBUHU HA3ECMHBIMU BUIaMU

TpaHcnopTa (10 JKeJe3HOU Jopore, B aBTOOyCe, aBTOMOOUIIE, O IIeHaX M CKUIKaxX Ha

6unersl). CTyJeHT JOKEH YMETh IUcaTh MUCbMO — 3alIPOC, OTBET Ha 3arpoc
uH(pOopMalnH, TOATBEPKACHUE HH(DOPMALIUHU O JKEIE3HOJOPOKHOM TPAHCIIOPTE.
Bonpocwl u 3a0anus ons camoKoHmpous:

1. Onwummure MOE3/IKY Ha moe3ie ¢ nepecaakamu u3 Yepenosua 1o BiaguBocTtoka.
2. HanumwTe npeMMyNIecTBa U HEJOCTATKH MyTEHIECTBHS HA aBTOMOOMIIE.

3. CocrasbTe npasuna BefeHus tenedornoro pasrosopa (10 - 12 npasmuin).
4,

CocraBbTe MUCHMO — OTBET Ha 3ampoc MHpopmauuu. Mwmeiite BBULY, uTO BHI -

CIIELMAJIACT 10 TYPU3MY.
Tema 4. Kpyussl.
CryneHT NoJKeH 3HaTh onpejiesieHue kpyusa. MimMets npencrasieHue o napomax,
NyTEIIEeCTBUAX Ha JlaiiHepe, YCIyrax U pacroyioKeHHH MOMEIIeHNH Ha JaiiHepe /
napomMe; YMETb HAIIUCATh IMMUCbMO — IMOATBECPKIACHUC 6p0HI/I OTKa3 U U3MCHCHUEC
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IUIAHOB, OOBSICHEHHE MTPUUKH; 00BSCHEHUE KIIMEHTY YCIIOBUHM €ro OTKas3a Uiu

W3MEHEHUH €ro IUIAHOB.

Bonpocwt u 3a0anus ons camoxonmpons:

1. Hapucyiite cxemy naiinepa (yKauTe U IOMMIIMTE PACIIONOKEHHE TIOMEIEHHIA,
pa3BieUYEeHUN, NPEJOCTaBISEMBIX YCIyr, MecTa IpHeMa IHUIIM U HAIHUTKOB,
nanxyOosbl U T.11.)

2. Hanwummre nmuchMo — noATBepkaeHue oponu. Mmeiite BBuay, BhI - cienunanuct B
chepe Typusma.

3. CrenaiiTe Npe3eHTALMIO PEYHOTO KPYHU3a.

Tema S. MexayHapoaHbIe IyTelIeCTBHS.

CTyneHT A0KEH UMETh MPECTABIICHUE O Ha3BaHUM CTPAH, HAllMOHAJIbHOCTSX,

A3bIKaxX, 3HaTh KJIMMAT U IIOrOly, MECTHBIE JOCTONPUMEYATEIHLHOCTH U pa3BIICUCHUE,

BCEMHMPHO U3BECTHBIE IOCTONPUMEUATEIbHOCTH, 3HaTh YCIOBUS BbE3Jla B CTPaHy,

TPaAHCIIOPT; JIe1aTh IPE3CHTALMIO KypopTa, 00ObICHUTh IPOrpaMMy U MapuIpyT

IYyTEIIEeCTBHS; IJIAHUPOBATh U COCTABIIATh CBOW MapUIPyT MYyTEIIECTBUS, BECTH

IyTE€BOM JHEBHUK, MMCATh NUHPOPMALITMOHHOE MUCbMO I10 TEME 3aHATHS, PEKIIaMHOE

00BsIBIIEHUS, eJ1aTh OyKJIEThl M BUJICOMaTepUaIbI.

Bonpocwl u 3a0anus 015 camoKOHMPOAL:

1. IlpencraBbre, uTO BB TOCTH H3-3a pyOexka. PaccKa)kmTe O CBOEH CTpaHe.
Vcnonp3yiiTe TBOpYECKMH MOAXOJ K IPE3CHTAllMM, a TaKKe YKaXHUTe Ha
HallMOHAJIbHbIE OCOOEHHOCTH CBOEH CTPaHBI.

Hanumre pedepar o qocTonpuMedarenbHOCTIX pa3HbIX CTPaH.

3. CocrasbTe ry0ccapHii 0 TEMe.

Tema 6. Ilemexoanbie TypHbI.

CTYHGHT AOJDKEH UMETHh NIPEACTABIICHUC O MECIICXOJHBIX Typax, MMoxoaax B IOpkl, 11O
CeJIbCKOM MECTHOCTH, Mei3axkax, JaHamadTax; 3HaThb IpaBuia 6€30MacHOCTH B
M0X0/1€, YMETh COCTABJIATh MEIIEXOIHbIH MapLIpyT, padoTaTh C KapTOi.

Bonpocul u 3a0anus ons camoxonmpons.:

1. PaspaGoraiite u HanumuUTE NpaBuIa 6E30MACHOCTH B IIOXO/IE.

2. CocraBbTe CXEMY BallICro IMNnemexogHoro Mapupyra (HO CEIbCKON MECTHOCTH / B
ropax) 1 OIMMIIHUTE €Tro.

Tema 7. Ixckypeun no ropoay. Typucrnueckne nHGOPMANMOHHbIE LIEHTPHI.
CTyneHT A0KEeH UMETh MPECTAaBIEHUE O TYPUCTUUECKUX NH(OPMAIMOHHBIX
[IEHTpax, O JIOCTONPUMEUATENLHOCTAX U UICTOPUYECKHUX MECTax (3aMKax,
MOHACTBIPAX, IBOPILIAX U JIP.); TOPOJCKOM TpaHCHOpTe (METPO, TpamBaii, aBTo0yc,
TaKCH); pa3BJICUEHUAX B ropoie ( My3esX U BbICTaBKax, (DeCTHBAJISAX, CIOPTUBHBIX
MEPONPUITHSIX, MAPKAX U aTTPAKI[MOHAX); YMETh OMUCHIBATDH MTPOLIECCHI
U3TOTOBJICHUS HAIIMOHAJIBHBIX HAITUTKOB; OOBSICHUTH MYTh B FOPOJIE; OMHUCHIBATD
JIOCTOIIPUMEYATENBHOCTH; 3HATh TOPOJ U €0 TPAHCIOPTHBIE MAPIIPYTHI.
Bonpocwl u 3a0anus 0ns camoKoHmpons:

1. CocraBbTe cxeMy TOPOICKOTO MapIIPyTa U OTHUIINTE €€.

2. OnWIuMTE MPOIECC U3TOTOBIECHHUS HAMOHATBHBIX HAITUTKOB.

3. Co3zpnaiite KOJUTaX Ha TeMy «JlocTonpumedaTebHOCTH
rOpoIoB
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Tema 8. MapmpyTbl myTemecTBHIA.

CryneHTy 10JIKEH UMETh MIPEICTABICHUE O MapUIPyTe MyTEIIECTBUSA: IIPOrpaMMa
OTJIbIXa, KO TYPU3M; STUKET B Pa3HbIX CTpaHax, 4TO B3SATh B MyTEIIECTBUS;
NpEIBUIETH MPOOJIEMBI BO BpEMs ITyTELIECTBU; COCTABIIATh MAPIIPYT U 00CYXKIATh
MapLIpyT U POTrpaMMy C KIHEHTaMHU.

Bonpocul u 3a0anus ons camoxonmpons:

1. Maiite passepuytsiii orser (10-15 mpemnoxkenuii) Ha Bompoc «4UTo Takoe
3KOTYpU3M?»

2. UYto BBI BO3bMETE B IyTelLIECTBHIE, 000CHYITe cBOi BEIOOP (10-12 mpeaioxkenuit).
3. Hamummure pedepat « ITHUKET B PA3HBIX CTPAHAXY.

Tema 9. IlyTemecTBus U 60€30MaACHOCTD.

CryneHT JOoKeH 3HaTh O COBETaX TypHCTaM, CBSA3aHHBIX CO 37J0POBbEM, ITOTOJI0N U
KJIMMAaTOM, COXPAHHOCTBIO BEIlEeH, NOKYIIKaMHU, €101 U Jp.; clly’)k0ax u npodeccusx,
o0ecIieunBaroIX 0€30MacHOCTh TYPUCTOB; CTPaXOBaHUH, JJOJDKEH 3HATh IpaBHiIa
MOBEJICHHS B PA3HBIX MeCTax (B TOCTUHUIIE, HA SKCKYPCUU H IIp.), YMETh yIaKUBATh
KaJI00bl ¥ IPETEH3UH KIMEHTOB, 0(OPMIISTH ITUCHbMO U3BHHEHHE Ha KajIo0y
KJIMCHTOB.

Bonpocbt u 3a0anus 015 camoKOHMpPors.

1. JlafiTe coBEeTHI TypuUCTaM MO O€30MaCHOCTH B Iy TEIIECTBHSIX.

2.CoctaBbTe cool1ieHue He TeMy «CTpaxoBaHUE TYpUCTOBY.

3.0¢dopmute nucrMo-U3BHHEHHE Ha KanoOy kineHTa. Mimelite BBUY, 4TO BbI —
crienuanucT cepsl Typu3ma.

4 .3anoaHuTe TAOIUILY.

XKanoba kimeHra Mepbl, IpUHATHIE )1 YIaXKUBAHUS 5KaJI00bI

Pa3nen 3. 'octuHHYHOE 00CTy;)KMBAHKE.

Tema 1. T'ocTHHMUBI M APYIrHe MeCTA NPOKUBAHUS.

CTyneHT AOKEH 3HATh TUIIBI TOCTUHUIL U YCIIYT, KOTOPBIE OHM ITPENOCTABIISAIOT:

LEHBI U CKUJKHU: JOJKEH UMETh MPEACTaBIEHUE O Pa3BUTUU TOCTUHUYHOTO OU3Heca,

YMETb JIeaTh ONKUCAHNE TOCTUHHUIIBI U YCIIYT, COCTABIATH OYKIJIETH O TOCTHHUIIAX,

3HATh CUMBOJIbI, 0003HAYAIOIINE YCIYTH B TOCTUHUIIE, YMETh BECTH JIETIOBHIE

[IEPETOBOPBI ITPU MOCEIEHUH TOCTUHULBI IPEACTABUTEIIEM TYPUCTUYECKOTO

areHTCTB.

Bonpocwl u 3a0anus ons camoKoHmpons:

1. Cocrasurs rmoccapuii o Teme « OCTHHHIIBD.

2. CrenaiiTe Npe3CHTAIMIO PA3IMYHBIX MECT IIPOKMBAaHUA (TOCTHHHIA, XOCTE,
oO0IIeXKHUTHE, FTAPT - OTellb, (IOTENb, a9POTENb, Cla - OTENb, MOTEJb, TAHCHUOH,
KEMITUHT, TOCTEBOM JI0M, OyHTano, OyTHK — OTeJb, CAHATOPHH, ainbKacap u jap) 3.
Cozpaiite OykJieT OAHOM U3 TOCTUHMIL Toposa Yepenosia.
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4. CoctaBbTe U MHCLEHUPYHTE quajior no temam «Ha pecemnieney, «3aka3
TOCTUHUYHOTO HOMEpPay, «3anpoc HHPOpMAIH 00 YCIyrax, mpeJoCTaBIsSIeMbIX
roctuHHIEHY, «[Ipuém rocreit B roctunuie». PaboTaiite B mape.

Tema 2. Buabl anapramMeHTOB.

CTyneHT A0KEH UMETh MPECTABICHUE O IPUEME, PETUCTPALIUU U Pa3MELLIEHUN
TOCTEH, YCIIOBHS OILIATHI M YCIIOBHS TIPOXKHUBAHMS TOCTHHUIIBI, 3HATh ()pa3bl
JIEJIOBOTO OOIICHUS, YIIOTPEOISIeMbIe PU BCTPEUE U Pa3MEIICHUH FOCTEH B
TOCTHHHIIE, pACCMaTPUBATh JKajJ00bl TOCTEH B TOCTUHHUIIE, BHI3BIBATH SKCTPEHHYIO
IoMoulb, yMeTB IIOChIIIaTh BHGKTpOHHbIe COO6H_[€HI/ISI (0] 6pOHI/IpOBaHI/II/I )41
MOATBEPKJICHUH OPOHU HOMEDA.

Bonpocwel u 3a0anus ons camokonmposs:

1. HapucyiiTe cMMBOJIBI, 0003HAYAIONINE YCIYTH B TOCTUHHIIE U OOBACHUTE MX.
2. Hammmure mucemo — MOATBCPKACHUC 6pOHI/I TOCTUHHUYHOI'O HOMEpaA.
3. Tpennoxure HOBYIO (CBOIO) KIaccu(UKAILHIO (pa3 IENT0BOTO OOIIEHHS.

Tema 3. Buabl yeiayr B rocTUHHLIE.

CryneHT A0KEH UMETh MPEICTABICHUE O BUJAX yCIyr B TOCTUHULE: 1€JI0BOM LICHTP

U ero 000py0BaHue, KOH(GEPEHIINH B TOCTHHHULIE, CIOPTHBHBIE YCIyTH, aBTOMOOUIIH

HanpokKar, yMeTb HH()OPMUPOBATh O MPEIOCTABISIEMbIX YCIYyTax, JeaTh

NPE3CHTAIMIO TOCTHHHIIBI U (paKc-3ampoc, Ha MpoBeIeHNe KOH(PEPEHIIUH B

TOCTUHULBI.

Bonpocbl u 3a0anus 015 camoKOHMpPOA:

1. Pamxwupyiite yciyru, npeocTaBiseMble B TOCTUHMIIAX, M 0OOCHYITE CBOM BBIOOD
KPUTEPUEB.

2. CocraBbTe (hakc-3ampoc Ha MpoBesieHe KOH(EPEHIIUH B TOCTHHUIIE.
3. Odopmure xanobdy Ha yCIyTd B TOCTUHHIE U MIPEIJIOKUTE €€ PElIeHHUE.

Tema 4. Iutanue.

CryneHT J0oJKeH 3HaTh BUABI IPEANPUATUI UTaHUs (pecTOpaHsbl, Kode, 6apsl,
CTOJIOBBIE), YMETh COCTaBJISITh MEHIO, 3HATh OCOOCHHOCTH HAllMOHAIBHON KyXHH,
BUJIbI IPOJTYKTOB M UX NIPUTOTOBJIEHUE, SITUKET 3a CTOJIOM, YMETh 3aKa3aTh 0111010,
O0O0BSCHUTH, U3 YETO OHO COCTOUT U KaK €ro MPUTrOTOBUTb.

Bonpocwl u 3a0anus 015 camoKOHMPOIAL:

1. Hanummte pedepar Ha TeMy «ITHKET 3a CTOJIOM B Pa3HBIX CTPAHAX).

2. CocTaBbTE MEHIO.

3. TlpumymaiiTe CHTYallMIO Ha TEMY «B PECTOPAHE» M OOBITPAiTe €€ B IUAJIOTe.

Paznen 4. PazpuTre U opranu3aunms Typusma.

Tema 1. PaGoTa TypuCTHYECKHX areHTCTB.

CryneHT JoKeH UMETh MpeICTaBlIeHue 0 paboTe Typoreparopa 1 ero
00513aHHOCTSX, O MPOJIaXkKe TYPOB IO MYTEBKE, HICTOPUU CO3TAHUS U IEPCIIEKTUBBI
pa3BUTHUS TYPUCTHUECKUX ar€HTCTB, O3HAKOMUTEIbHBIX TYPax, YMETb COCTaBUTh
JTUAJIOT - MPO/IaXka MyTEBKU, TeIe(OHHBIN pa3roBop- Ha3HaYEHHE BCTPEUH,
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0oopMHUTE OYKJIETHI U pEKIIAMHBIC MaTEPHAIIBI TIO TEME 3aHSATHUS, 3AII0JIHUTh OJIAHKHU -
3aKa3bl M JPYTUe JOKYMEHTHI B TYPUCTHYECKOM areHTCTBE.

Bonpocwt u 3a0anus ons camoxonmpons:

1. Toarorossre coobmenne o Teme «OpraHU3aIys MECTHEIX TYPOBY.

2. Onuimure NpeMMyILIECTBA ¥ HEJOCTATKU TYpoB 1o nmyTeBke (package holidays).
3. Paspaboraiite TypucTHYECKHil IPOIYKT M 0QOPMHUTE OYKIIET.

Tema 2. Pacuérnl. JleHbru.

CTYI[CHT AOJDKCH UMETh IPCACTABJICHUC O BAJIIOTAX pa3HbIX CTPaH U 06M€He BaJIIOT,
Pa3IMYHBIX BUJIAX OIJIATHI, KPEIUTHBIX KapTax, CPOKAX OIUIATHI, TIOKYMEHTaX: CUeTa,
KBUTAHIIUN, HAKJIAIHBIC, YMETh BECTH TeJIe(OHHBIC PAa3roBOPHI M IIEPETOBOPHI 00
YCIIOBUSIX OIUIATHI, 3AMOIHATH OJaHKU U IPYTHE JOKYMEHTHI.

Bonpocwel u 3a0anus ons camokonmposs:

1. Cocrasbre rioccapuii o Teme.

2. CocraBbTe COOOILEHHE O BATIOTAX CTPaH MUPA.

3. O6pucyiite B 06UX YepTa JOKYMEHTHI, CBA3aHHbIE C HATMYHON U Ge3HATMYHON
orutatoi. Jlononaute TadauIy 1o odpasiry.

AOKYMEHTbBI OCHOBHBIC rae I[pI/IMEHSI]OTCﬂ? OJIA YEI'0 | ceeecccccnsns
XapaKTEePUCTUKH Hy)KHI)I?
KpEIUTHAs KapTa limit, the almost everywhere: | to have and
(credit card) availability and in shops, use money in
duration of the internetshops, order to return
grace period, the airports, restaurants. | them without
honesty of hotels etc. paying interest.

grace, cash back

cyeTa

KBHUTAaHIIUHU

HaKJIaJHBbIC

Tema 3. KyabTypa Hamel cCTpaHbl.

CTyaeHT A0KeH 3HaTh KyJIbTypy Halllel CTpaHbl: Pa3qHUKHA, UCTOPUUECKUE
MaMSATHUKH, TPAIUIIMN, T€ATP; YCTAHABIMBATH COOTBETCTBUE PYCCKUX M AaHTJIMMUCKUX
Ha3BAHUU U MOHATHM, CBA3aHHBIX C HALIMOHAJIIBHOW KYJIBTYPOW U UCTOPUEN B
AHTIINHCKOM SI3BIKE.

Bonpocul u 3a0anus ons camoxonmpons:

1. CocraBpTe OMECSYHBIN CITUCOK Mpa3JIHUKOB, KOTOpbIE OTMeYaroTcst B Poccuun u
OMHUIINUTE KAKILIA U3 HUX Ha aHTIIMHCKOM S3LIKE.

2. CocraBbTe Oykier o cBoeii crpane (Fact file).
3. Hanummre J0OKIaj O TPAAUIMAX HaIIei CTpaHEL.
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Tema 4. UcTOYHUKH B TYPUCTHYECKOM OHM3Hece.
CryneHT J0KeH 3HaTh MCTOYHUKH TYPUCTHYECKOTO OM3Heca: yKa3aTelu Ha yIuIax,
B TPAHCIIOPTE, B IOMELICHUSX, PACIIUCAHMS, IPOTPAMMBI, ITyT€BOJUTEIH 110
ropojiaMm/CTpanaM, OYKIIEThI, peKJIAMHbIC MaTEPHAIIbI, JOKYMEHTHI U OJIAHKU B
COOTBETCTBUHU C Mpodeccueit, KapThl, aTIachl, CXEMBI, IIaHbI; YMETh 3aIl0JIHATD
JIOKYMEHTBI HaIllUCAaHUE U COCTABIIEHUE CBOUX MAaTEpUAJIOB B COOTBETCTBUH CO
CIIEHUATIBHOCTBIO.
Bonpocul u 3a0anus ons camoxonmpons.:
1. Cocrasbre myresoauTens no ropoay [ogonsck.
2. JlaiiTe pa3BepHYTbIC OTBETHI HAa BOIIPOCHI:

* Kakue UCTOYHHKYU B TYPHUCTUUYECKOM OM3HECE BaM U3BECTHBI?

*  YeM KaX[IbIil U3 HUX OTIUYAETCS OT APYrUX?

Tema 5. IlepciekTUBBI MpO(heccHu.

CTyIeHT JODKeH UMETh MPECTABICHUE O TIEPCIIEKTHBAaX MPO(ECCHuu: yCTPOHCTBO

Ha paboTy; YMEHHE U HAaBBIKH, HE 00XOIUMBIE JIJIsl paOOThI, TOATOTOBKA K

cobecel0BaHUIO, COJIEp KaHNe coOece0BaHus, IIPaBUIIa MOBEICHUS HA

co0eceIOBaHNH M HAIIKCAHUS PE3IOME.

Bonpocwl u 3a0anus 0151 CAMOKOHMPOIAL.:

1. Cocrasbre Pestome (CV = Curriculum Vitae).

2. CocraBbTe M MHCLEHHpyiiTe auanor. Tema «cobOeceoBaHHe NpH HpHUEME HA
paboTy».

4. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPeICTB TUCHUILIUHBI
4.1. Pe3yabTaThbl OCBOEHHUS YUeOHOM TMCUMILUINHBI, MO/JIeXKalUe POBePKe

CDOpMBI HpOMe)KYTO‘IHOI\/’I aTTeCTalluu 10 CEMECTPAM:

Ne cemecTpa Popma KOHTPOJISA
1 JADK
2 JADK
3 JADK
4 JK3aMEH

B pesynpTaTe mpoMexyTO4YHOM aTrTecTaluy MO y4yeOHON AHMCUUIUIMHE OCYILECTBISETCS
KOMIIJIEKCHAsI TPOBEpKa CIIEeIYIOIUX YMEHUHN U 3HaHUH, a Takke (OPMHUPOBAHUS KOMITETECHIIUHI:

Pe3ysabTaThl 00y4eHHUsI: YMEHHUH, Iloka3aTeu OLeHKH pe3yJbTaTa dopma
3HAHUSA KOHTPOJISI U
OlleHHMBaHUS

- CTPOHTB MPOCTHIE BHICKA3bIBAHUS O | CTPOHT MPOCTHIE BHICKA3bIBAHUS O s mekywezo

ce0e 1 0 cBoeil npodeccuoHaIbHON | cebe U 0 cBoel MPOoPEeCcCUOHANBHON | KOHMPONA:

NeSITeTTbHOCTH, TeSITeTbHOCTH; OLICHKa  PabOTHI

- B3aMMO/ICHCTBOBATh B KOJUIEKTUBE, | - B3aUMOACUCTBYET B KOJUIEKTUBE, Ha TPaKTHYECKUX

NPUHUMATh y4acTHE B IMAJIOTaX Ha | NPUHHMAET y4acTHe B AUAJIOTaX Ha | 3aHATHUSX

oOurye u npodeccroHallbHbIE TEMBI; | 00IIKe U MpodecCHOHAIbHBIE TEMBIL;

- IPUMEHSTH pa3uuHble (POPMBI U - IPUMEHSET pa3IuyHble POPMBI U Jna

BH/JIbl YCTHOM Y TMCBMEHHOU BH/JIbl YCTHOM Y TMCBMEHHOMN NPOMENHCYMOYHOU
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KOMMYHHUKAITUU Ha THOCTPAHHOM KOMMYHHKAITUY Ha HHOCTPAHHOM ammecmayuu:
SI3BIKE TPU MEKIIMIYHOCTHOM U SI3BIKE IPU MEKJIMYHOCTHOM U JPK
MEXKYJIbTYPHOM B3aUMOJICUCTBUH; | MEKKYJIBTYPHOM B3aMMO/ICHCTBHH;

- IOHUMATh OOIIUN CMBICII YETKO - IOHUMAET OO CMBICII YETKO

MIPOM3HECEHHBIX BHICKA3bIBAHUM Ha | IPOU3HECEHHBIX BHICKA3bIBAHUN Ha

o01IMe U 0a30BbIE o01re u 0a30BbIE

po¢)eCCHOHAIBHBIC TEMBI; poeCCUOHATBHBIC TEMBI;

- IOHUMATh TEKCThI Ha 0a30BbIC - IOHUMAET TEKCThI Ha 0a30BbIC

po¢)eCCHOHAIbHBIC TEMBI; poeCCUOHATBHBIC TEMBI;

- COCTaBJISITh MIPOCTHIE CBS3HBIE - COCTaBJISI€T MPOCTHIE CBSI3HBIE

CO0O0IIIeHUs HA O0LIME WA COOOIIEHHS HA O0IIHE WA

HWHTEpEeCYyIoIIHe MpodecCHoHABHBIC | HHTEpPECYIONUe MPOodeCCHOHATHHBIC

TEMBL; TEMBI;

-o0maThes (YCTHO M TUCBMEHHO) Ha | -001aercst (yCTHO U MMChbMEHHO) Ha

WHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha

npodeccuoHaibHbIE U npogeccuoHaIbHBIE U

IIOBCEIHEBHBIE TEMBI; MMOBCEIHEBHBIE TEMBI,

- IEPEBOJIUTH UHOCTPAHHBIE TEKCTHI | - IEPEBOJAUT UHOCTPAHHBIE TEKCTHI

npodeCCHOHAIBHON npodeCcCuOHAIBHON

HampaBJIeHHOCTH (CO cIoBapem); HampaBJIeHHOCTH (CO c0BapeM);

- CAMOCTOSITEJILHO - CaMOCTOSITENIbHO  COBEPIIEHCTBYET

COBEPILEHCTBOBATEL YCTHYIO U ycIHyio M NOHCBEMCHHYIO  pe4b,

HI/ICBMCHHYIO peqb, [IOMMOJIHSTE IIOITOJIHATH CJ'IOBapHLIfI 3ariac.

CJIOBapHBIN 3amac.

3HaTh: BIaACET JTCKCUYCCKUM U s mekyweeo
JIEKCUYECKHUI ¥ TpaMMaTHYECKUM rpaMMaTHYeCKUM MUHUMYM, KOHMPOAL:
MUHHUMYM, OTHOCSAILIUNCS K OTHOCSIIUICS K OIUCAaHUIO OIICHKa  paboThI
OTIMCAHUIO MPEMETOB, CPEJICTB U MPEAMETOB, CPEJICTB U IIPOLIECCOB Ha TPAKTUYECKUX
MPOIECCOB MpodeccuoHaAIbHON npodeccoHaNbHOM NEeATENbHOCTH; | 3aHITHSIX
JIeATEIIbHOCTH; BJIAJCET JIEKCHYECKUM U

- IEKCUYECKUHN U TPaMMaTHYECKUI rpaMMaTHYeCKUM MHHHUMYMOM, Jns

MUHHUMYM, HEOOXOUMBIN IS HEOOXOUMBIM JIJIsl YTCHUS U NPOMENCYMOYHOU
YTEHUS U TIEPEBOJIa TEKCTOB nepeBojia TEKCTOB ammecmayuu:

npodeCcCHOHATIbHON
HaIMpaBJIEHHOCTH (CO CIOBapeM);

- 001IeYTOTPEOUTETHHBIE TTIATrOJIbI
(obmras 1 mpodeccuoHaIbHas
JIEKCHKA);

- IpaBWJIa YTEHUS TEKCTOB
npodeCCHOHATTBHON
HATPaBIEHHOCTH;

- IpaBHJIa TOCTPOSHUS TPOCTHIX U
CIIOKHBIX TPEJIOKCHUN Ha
poeCCHOHAIBHBIC TEMBI;

- IpaBWJIa PEUEBOTO ITUKETA U
COITMOKYJIbTYPHBIC HOPMBI OOIIICHHS
HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

- (popMBI ¥ BUIBI YCTHOU U

npodeccCuoHaIbHON
HaMpaBJIEHHOCTH (CO CIOBapeM);
MIPUMEHSIET 001EYTOTPEOUTENbHbIE
raroJiel (00Imas u
npodeccuoHaIbHAs JICKCUKA);
MPUMEHSIET TpaBHJia YTCHUS
TEKCTOB MPOheCCHOHATHHOU
HaIpPaBJICHHOCTH;

MIPUMEHSIET MPaBUIIa MTOCTPOCHHS
MPOCTBIX U CIOKHBIX MPEIOKESHHIMA
Ha MPO(ECCHOHAIIbHBIC TEMBI,
MIPUMEHSIET MTPaBUIJIa PEUEBOTO
ATUKETA ¥ COIUOKYIBTYPHBIC HOPMBI
oOIm1aeTcs Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
puMeHsieT GOPMBI U BUJIBI YCTHOU 1

DK, sx3amen
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MMMCHbMEHHOM KOMMYHHKAIINX Ha
HHOCTPAHHOM A3BIKC ITPpH
MCKIIMYHOCTHOM M MCKKYJIBTYPHOM

B3aUMOJIECTBUU.

HWHOCTPAHHOM A3BIKC IIPpU

B3aUMOJIE€HCTBUH.

MMMCHbMEHHOMN KOMMYHUKAIIUH HaA

MCKIMYHOCTHOM U MCXKKYJIBTYPHOM

DopMupyeMble KOMIIETCHIUU:

Kon
popmupyemoii
KOMIIETeHIH U

HaumeHoBaHHe KOMIIETEHITUH

DopMBbI U METOABI
KOHTPOJISI ¥ OLIEeHKH
pe3yabTaToB 00y4YeHHst

OK 02

Hcnonb30BaTh COBpEMEHHBIE CPENICTBA
MOMCKA, aHaIu3a

U MHTEpIpeTaunu nHpopMaIm,

1 MTHPOPMAITMOHHBIE TEXHOJIOTUH JIJIS
BBITMIOJTHEHUS 33/1a4 PO eCcCHOHATBHON
NeSATETbHOCTH

OK 03

IInanupoBaTh U peannu30BbIBaTh
cOOCTBEHHOE PO(ECCHOHATIBHOE

Y JINYHOCTHOE Pa3BUTHE,
IIPEANPUHUMATENIBCKYIO AESTENBHOCTD

B IIpodeccuoHaIbHOM chepe, UCTI0Nb30BATh
3HAHUS 10 NIPaBOBOW U (PMHAHCOBOM
I'PaMOTHOCTH

B Pa3JIMYHBIX KU3HEHHBIX CUTYaLUAX

OK 04

O¢ddexTuBHO B3aUMOIEHCTBOBATH
u paboTaTh
B KOJJIEKTUBE U KOMaHJIe

OK 05

OcCy1ecTBIATh YCTHYIO

Y IUCbMEHHYI0 KOMMYHHUKAILIUIO

Ha rOCYIapCTBEHHOM sI3bIke Poccuiickoin
denepany ¢ y4eToM 0COOEHHOCTEH
COLIMAIBHOTO

U KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa

OK 06

[IposiBAATE TpaXAaHCKO-TIATPHOTUYECKYIO
MO3ULIMIO, IEMOHCTPUPOBATH OCO3HAHHOE
IIOBEJICHUE

Ha OCHOBE TPAJULIMOHHBIX POCCUMCKUX
JTyXOBHO-HPABCTBEHHBIX [ICHHOCTEW, B TOM
YUCIIE

C Y4€TOM IrapMOHU3ALNHI
MEXHAILMOHAIbHBIX

Y MEXPEJINTUO3HBIX OTHOIIECHHH,
IIPUMEHATH CTaHIaPThI
AHTUKOPPYIIIHOHHOTO NOBEACHUS

OK 09

[Tonp3oBaTbes MpodeccnoHaIbHON
JIOKYMEHTalHuen

Ha IrOCyapCTBEHHOM

Y UHOCTPAHHOM SI3bIKaxX

s mexywe2o KOHmpons:
OIIEHKA paboThI Ha
NPAaKTHYECKHUX 3aHATHIX

s NPOMEANCYMOUHOU
ammecmayuu.
JIDK, sx3ameH
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KoHTtpoms 3HaHU# 00y4aromuxcst BKIOYAeT:
Texkymuit KOHTPOJIb B OpME MPAKTUUCCKUX 3aHATUH, CAMOCTOSTEIBHBIX PA0OT YCTHOTO
ompoca.
[IpomexxyTOoUHYIO aTTecTaluio B (hopMe IK3aMeHa
BxoaHo# KOHTPOJIB
BxogHo#l KOHTpOJb MO Y4YeOHOW AWCIUIUIMHE TPOBOJIUTCS C IIENbIO BBISBJICHHS,
Pe3yJbTaTOB, HEOOXOMUMBIX JJIs JATBHEHIIIETO YCIEIIHOTO O0yUeHUSI.
BxoaH0# KOHTpOJIh O Y4eOHOH AUCITUIUIMHE BKIIOYALT:

1. Bonpocs! 151 BXOJHOTO KOHTPOJIA
2. BenoMocTs pe3ynbTaToB BXOJHOIO KOHTPOJIS 3HAHUHI
3. Kparkas ananutrdeckas crpaBka I10 TpyImme

Texkymmii KOHTPOJIb
Texyumuil KOHTPOJIb Pe3yabTAaTOB O0yUEHHUSI 00YYarOIIMUXCS MPENyCMaTpUBAET pelleHUE
CIIEIYIOIINX 3aJa4:

- OLICHKA Ka4eCcTBa OCBOEHMSI 00yJaroIuMucs 00pa30BaTEIbHON IPOrpaMMBbl;

- arrecTauus OOydYalIIMXCs Ha COOTBETCTBHE HUX IEPCOHANBHBIX JIOCTHIKEHUMN
MOSTAIHBIM TPEOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOIIEH 00pa30BaTEIbHON IPOTPAMMBI;

- IIMPOKOE UCIIOJIb30BAHUE COBPEMEHHBIX KOHTPOJIBHO-OLICHOYHbBIX TEXHOJIOTH;

-OpraHu3alys CaMOCTOSTENbHONH pabOThl CTYJEHTOB C YYETOM HX HHJMBUIYaJbHbIX
CIIOCOOHOCTEN;

- ToJJepKaHue TIOCTOSHHOW OOpaTHOW CBS3M M NPUHSATHE ONTUMAIIBHBIX PEIICHUN B
yIpaBJIEHUN KaueCTBOM OOyu€HMsI CTY/IEHTOB Ha YpOBHE MpenoaBaress, NpeaAMeTHON Kadeapsl
1 KOJUIEDKA.

Texymumii KOHTPOJIb OPraHU30BaH TaK, YTOOBI KaXKABIN CTYAEHT 3a Y4eOHbIN Mecsl] UMel
HE MEHEee JIByX OLEHOK. B KOHIle cemecTpa y Ka)J0ro CTyAEeHTa JAOKHA ObITh aTTecTallusl 1o
KaX/I0My Y4eOHOMY MecCsIly, YTO IO3BOJUT JOCTATOYHO OOBEKTHMBHO OLICHUTH 3HAHMS IO
IIPOWJICHHOMY MaTepuaiy.

IIpomMe:xxyTouHasi arTecTanus M0 y4eOHOM IMCHMIINHE

[IpomexyTouHas aTTecTalys OLIEHWBAET PE3yNbTAaThl yUeOHOW AESITEIBbHOCTU CTYAEHTa
3a CEMECTD.

OcHoBHBIMU  (OpMaMU  MPOMEXKYTOUHOM aTrTecTad MO Y4eOHOW JUCIUIUINHE
ABIISIOTCA:

- JOK

- DK3aMEH.

4.3. KoHTpo/1bHO-N3MepUTeIbHbIE MATEPHAJIbI BKJIIOYAIOT:

4.3.1. Tunosble 3a1aHNA JIs1 OLCHKH 3HAHUI M YMEHHIl TeKYIIero KOHTPOJIst
KoHTposnb 1 orieHka pe3yabTaToB OCBOEHHUS TEMBI OCYIIECTBIISIETCS IPEToAaBaTesieM B Ipolecce
BBITIOJIHEHUST OOYYaroIMMUCS HWHIMBUAYAIbHBIX 33aJaHUM B BHJE NPAKTUUYECKUX 3aHATHM,
YCTHOT'O ONPOCa, TECTOBBIX 3aIaHUH.

BxoaHoi KOHTPOJIB
Test Nel.
Answer the questions:

What is the best job in tourism in your opinion?
What are the main tourist attractions in your region?
What travel agents in you region do you know?
Have you ever been a tourist?

el A



DENEPAJIBHOE TOCYOAPCTBEHHOE BIOIIKETHOE OBPA3OBATEJIbBHOE CMK
_ y‘—[PE)Iﬁ(HEHV[E BBICIIET'O OBPA3QBAHVI$I PIyTHUC
«POCCUMNCKNN TOCYOJAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET
TYPU3SMA U CEPBUCA»
PIYTUC Auem 27

What does it mean to be a tourist?

Where do you usually spend your holiday?

Do you prefer to travel within your own country or abroad?
What does a person need to start travelling?

What is inbound and outbound tourism?

0.  What does tourism mean to me?

ROoo~NOoO

Kputepun ounenku:

- OIICHKA «OTJIMYHO» BBICTABJISIETCS CTYACHTY, eciii oH HaOpas 100-86 % mpaBuiIbHBIX OTBETOB;
- OIICHKA «XOPOIII0» BBICTABIISETCS CTYJCHTY, €Clii OH HaOpan 85-71 % mpaBUIBHBIX OTBETOB;

- OIICHKA «Y/IOBJIETBOPUTEIILHOY BBICTABIISIETCS CTYAEHTY, €clii OoH Habpan 70-56 % npaBUIbHBIX
OTBETOB;

- OIICHKA «HEYI0BJIECTBOPUTEILHOY BBICTABIISETCS CTYACHTY, €ClIU OH Habpai menee 55 %
MPaBUJILHBIX OTBETOB.

BxoaHoii KOHTPOJIB
Test No2.
Read the text. Translate it. Make up 10 questions to the text:
Tour Escort

All escorted tours are accompanied by a tour escort, sometimes called a tour
conductor, tour manager, tour director, or tour courier. Although many escorts know a
great deal about social, political, historical, and physical features of the places on the
itinerary, their primary responsibility is to ensure the smooth operation of the tour. They
act as the tour operator’s representatives and must be capable of making quick decisions, if
necessary. The tour escort must be patient, adaptable, imaginative, good-humoured,
tolerant and must pay attention even to the smallest details.

Any tour escort should know the contents of the brochure used to promote the tour —
the itinerary and its features. An escort needs to prepare even more carefully if the tour is
not one of a regular series, or if it is the first of a series of tours. He or she must be able to
answer any question that may arise on the tour.

The escort should have the list of all the tourists, known as the “manifest”, and a
rooming list indicating singles, doubles, twins and triples. Tourists with disabilities or
special dietary needs should be noted, and the escort should check that necessary
arrangements have been made for these special needs with hotels and restaurants.

Kpurepun onenku:

- OLIGHKA «OTJIMYHOY BBICTABIIAETCS CTYIEHTY, e oH Habpan 100-86 % mpaBHIIbHBIX OTBETOB;
- OIIEHKA «XOPOIII0» BBICTABIISIETCS CTYJICHTY, €clii OH HaOpan 85-71 % mpaBUIIbHBIX OTBETOB;

- OLIEHKA «Y/IOBJIETBOPUTEIHLHOY» BBICTABIISETCS CTYACHTY, €cli OH Habpan 70-56 % npaBUIIBHBIX
OTBETOB;

- OLIEHKA «HEYJIOBJIETBOPUTEIHHO» BBICTABIISIETCS CTY/IEHTY, €CIM OH Habpan meHee 55 %
MPABUJIbHBIX OTBETOB.

3ananus 119 NPOBeAeHNs TEKYLIero KOHTPOJIA
TOURISM.

1. Write down the nationality, lanquage and capital.

France, Austria, Finland, Germany, Ireland
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2. Fill in the articles.

1. ... Everest was first climbed in 1953.

2. ...Milanisin ... north of ... Italy.

3. ... Africa is much larger than ... Europe.

4. Last year I visited ... Mexico and ... United States.
5. ... South of ... England is warmer than ... north.

3. Write down the definition to tourism and tourists.

4. Make out a dialogue between travel agent and a customer. Introduce yourself. Make a small
talk.

5. Answer the questions.

What is the best job in tourism in your opinion?

What are the main tourist attractions in your region?

What travel agents in you region do you know?

Have you ever been a tourist?

What does it mean to be a tourist?

Where do you usually spend you holiday?

Do you prefer to travel within your own country or abroad?
What does a person need to start travelling?

What is inbound and outbound tourism?

CoNoO~wWNE

What does tourism mean to me?
Types of Tourism.

1. Translate into English

[IpukiroueHuecKHil Typu3M, 3aBUCETh OT, UTPATh B a3apPTHBIE UTPbI, BEPXOBAs €37a, OCTPOB,
BBIE3JIHON TypHU3M, IEHCHOHEPHI, TOCeNaTh, KOHTpecc, 000pyI0BaHUE, JIareph OTAbIXa, MUCCHS,
MeperoBoOphI, TpeOoOBaTh

2. Fill in the words

1. ... tourism is one part of business tourism.

2. Sporting tourists enjoy exercise and natural ....

3. During ... travel clerks get familiar with local facilities.

4. The incentive tour is a reward or .... to a successful employee.
5. An employer often sets ... for an employee to exceed his quota.

3. Answer the questions

How is leisure tourism called?

How will instructors prepare travelers for sporting tours?
Where are business facilities?

How popular is incentive tourism?

What is the main purpose of travel clerks on a FAM tour?

agbrwwdE
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4. Translate into English

1. 3aBtpa HamwM MeHeIKephl OyayT OTOMpPaTh U MPUHUMATH HA pabOTy HOBBIX TypareHTOB.

2. MBpl He OyJeM IUTaHuPOBATh OOJBIIYIO MPUOBLTE Ha OYAYyIIMA ToA. MBI TOJIIBKO HAYHEM
U3y4aTh PHIHOK.

3. Ceroaus BeuepoM OyJeT HHTEpECHAs pa3BieKaTeNbHas mporpaMma. — Uto 3to Oyzer 3a
nporpamma’? D10 OyaeT mporpamma s JeTel Wid 1 B3pociabix? UTo oHa Oyner
BKJIIOYaTh?

4. S cobuparoch cTaTh THIOM-TIEPEBOIYMKOM. B cneayromem rony st Oyay u3ydaTh elie
OJIUH UHOCTPAHHBIN S3bIK.

5. [D'ne Bama Typrpymnma 0yaet nocine3aBtpa? — Mbl OyzieM B ropax. 3aBTpa Mbl
OTIIPABIISIEMCS B CIOPTUBHBIHA TYP.

5. Make up the questions.

=

The tour instructor will explain the details of the route tomorrow. (Who, What, When.)

2. The government officials will travel on this mission again soon. (Who, What kind of,
When.)

3. Our customer will attend the international exhibition next Monday afternoon. (Who,

Whose, What, What kind of ..., When.)

People in Tourism.
1. Make up 10 question for the interview and give your answers.

2. Imagine that you are looking for a job. Using you practice experience write a letter of
enquiry for the job as a travel agent.

3. Match the words with their definitions.
1. Certification a) people who say what your talents and skills are
2. Reference b) a document that shows your work and educational
Experience which you give to possible employers
3. Curriculum vitaec) a prize for every good work
4. Vocational d) relating to skills needed for a job
5. Safety record  e) a document that shows you have completed training
For a specific skill
6. Service award ) a history of following safety rules and not having
accidents.
4. Write sentences about the work these people do.
For example: He is a golf instructor. His job is to teach people to play golf.
He (she) is in charge of....
He (she) is responsible for ...
He (she) looks after...
a skiing instructor, a fitness center instructor, a boatman, a waiter
5. Make up 10 questions to the text.
Tour Escort
All escorted tours are accompanied by a tour escort, sometimes called a tour conductor, tour
manager, tour director, or tour courier. Although many escorts know a great deal about social,
political, historical, and physical features of the places on the itinerary, their primary
responsibility is to ensure the smooth operation of the tour. They act as the tour operator’s
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representatives and must be capable of making quick decisions, if necessary. The tour escort
must be patient, adaptable, imaginative, good-humoured, tolerant and must pay attention even to
the smallest details.

Any tour escort should know the contents of the brochure used to promote the tour — the itinerary
and its features. An escort needs to prepare even more carefully if the tour is not one of a regular
series, or if it is the first of a series of tours. He or she must be able to answer any question that
may arise on the tour.

The escort should have the list of all the tourists, known as the “manifest”, and a rooming list
indicating singles, doubles, twins and triples. Tourists with disabilities or special dietary needs
should be noted, and the escort should check that necessary arrangements have been made for
these special needs with hotels and restaurants.

4.3.2. TunoBble 3a1aHNUS JIs1 OLEHKH 3HAHUI U YMeHU#i POMEKYTOUYHOI aTTecTaluu

OK 02. OcywmecTBiasiTb MNOMCK, AHAJIW3 W MHTepnperanul uHGopManum,
He00X0UMO¥ /151 BLINOJHEHUS 3124 NPo(ecCHOHATbLHOM 1esITeJIbHOCTH

1. ITpounTaiite U nepeBeIUTE TEKCTHI.
The Tour Operator

The tour operator works in a tourist company. He develops tours also known as tour
packages. Tour packages include transportation, accommodation, catering, transfers and other
services.

In order to develop a tour package, the tour operator works with transportation companies
or carriers, hotels, restaurants, museums and other suppliers.

The tour operator usually markets the tours. He advertises them in mass media or in
brochures.

The tour operator is a wholesaler. He sells tour packages to travel agents wholesale and
pays commission to them. Sometimes he sells tour packages direct to the public.

Tour operators organize tours, so they are the main producers in the tourist industry.

The Travel Agent

The travel agent works in a travel company. The travel agent like the shop-assistant sells
goods to customers. The goods which he offers are tour operator’s packages.

The travel agent is a retailer. He sells tour packages retail to consumers. He gets a
commission from the tour operator. The commission is from 5 to 10 per cent of the tour cost.

The travel agent also sells separate services. They are flights, hotel rooms, sightseeing
tours, car rentals, travel insurances and so on. The travel agent works directly with the public.

Travel agents sell tours, so they are the main sellers in the tourist industry.

II. BeimostHuTe 3a1aHUS K TEKCTAM:
2. Match the terms with the definition:

1) a tour operator a) a travel company staff member who sells services retail
2) a travel agent b) a tourist professional who shows tourists round a destination
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3) a tourism manager c) a tourist specialist who develops tour packages

4) a tour guide d) a manager who supervises a staff of animators

5) an animator e) a tourist professional who manages a travel company or a department
6) a social director ) a travel company staff member who issues and sells tickets

7) a booking agent @) a specialist who arranges entertainments for hotel guests

8) a ticket agent h) a travel company staff member who arranges ticket bookings

3. Fill in the blanks:

A retailer, a commission, the animator, suppliers, the social director, carriers, the tour operator,
destination, the tourism manager, a wholesaler, the tour guide, the travel agent, sightseeing,
entertainment, promotion.

..supervises all operations in a tourist company and its staff.
...handles tour groups.

..sells tour packages and separate services to customers.
...provides entertainment for holiday-makers.

. ...develops tour packages.

6. The tour guide knows all sights in the ...

7. The tourism manager decides on...and advertising of new tours.

oW =

4. Translate from Russian into English:

1. Menemxkep Typu3Ma ynpaBiisgeT TYPUCTUUECKON KommnaHuel. OH MPUHUMAET PEIICHUS
0 Typax, leHax U ckujkax. OH ynpasisieT epcoHanoM KomnaHuu. OH He BCEraa HaXxOOUTCS B
oduce. OH 4aCTO €31IUT TIO JIeIIaM.

2. 51 — rug-nepeBoguuk. S He paboTar0 B TYpUCTHYECKOM KoMIaHMU. S 3aHUMAarOCh
TYPUCTHYECKUMHU IpynnaMu. S mpoBoxKy SKCKypCHH. Sl 4acTo OTBE4ar0 Ha BOIPOCHI TYPUCTOB. S
MHOTO IIEPEBOXKY € OJHOIO SA3BbIKA Ha APYTOM.

5. Answer the questions.

What is the best job in tourism in your opinion?

What travel agents in you region do you know?

Have you ever been a tourist?

Where do you usually spend you holiday?

Do you prefer to travel within your own country or abroad?
What is inbound and outbound tourism?

ouhkwdpE

OK 03. Il.1anupoBaTh M peajn30BbIBATH COOCTBEHHOE NMPO(PeCcCHOHAIBHOE U JTUYHOCTHOE
pa3BuTHE, MNPEANPHHUMATEIBCKYI0 [eATeJbHOCTh B npodeccuoHaJbHON  cdepe,
HCIO/b30BATH 3HAHWUA 10 MPaBOBOM M (PUHAHCOBOM IPAMOTHOCTH B Pa3IHYHBIX
KU3HCHHBIX CUTYyaludAX

1. IIpouuTaiiTe U nMepeBeAUTE TEKCTHI.

The Tourism Manager
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The tourism manager works in a tourist company. He runs some tourist business. He
supervises all kind of operations in a tourist company. He also supervises the tourist company
staff.

Sometimes the tourist manager is just the head of some department in a large tourist
company: a sales department, a marketing department, or a public relations department. In this
case he reports to the general manager.

The tourism manager plans tourist business: operations, new products, profits. He
controls the results.

In a travel company — a tour operator or a travel agency — the tourism manager decides on
development and promotion of new tour packages, advertising and sales. He also decides on
prices and discounts.

The tourism manager hires employees. He selects them and provides their training.

The Tour Guide

The tour guide handles tour groups. He shows tourists round a city, a sight, or a museum.
The tour guide conducts sightseeing tours or tours of museums and exhibitions. The tour guide is
also called the tour conductor.

The tour guide accompanies tourists during a local tour or during the whole journey. He
or she caters to the needs of tourists. During a journey the tour guide deals with all kinds of
problems.

The tour guide speaks the language of the tourists perfectly well. He or she interprets or
translates well from one language into another.

The tour guide knows a lot on history, geography, art and culture. He or she knows all the
sights in a travel destination. The tour guide answers a lot of questions.

The tour guide is a friendly, easy-going and helpful person. Tourists always tip their
guides if they like them.

Brimmonnure 3alaHuA K TEKCTaM.

2. Match the terms with the definition:

1) a tour operator a) a travel company staff member who sells services retail

2) a travel agent b) a tourist professional who shows tourists round a destination

3) a tourism manager c) a tourist specialist who develops tour packages

4) a tour guide d) a manager who supervises a staff of animators

5) an animator e) a tourist professional who manages a travel company or a department

6) a social director ) a travel company staff member who issues and sells tickets
7) abooking agent @) a specialist who arranges entertainments for hotel guests
8) a ticket agent h) a travel company staff member who arranges ticket bookings

3. Fill in the blanks:
A retailer, a commission, the animator, suppliers, the social director, carriers, the tour operator,
destination, the tourism manager, a wholesaler, the tour guide, the travel agent, sightseeing,

entertainment, promotion.

1. The tour operator pays... to travel agents.
2. The tour guide conducts... tours.
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3. The animator arranges and conducts... programmes.

4. The travel agent is...

5. The tour operator is...

6. The chief animator is also called...

7. The tour operator woks with.. ., hotels, museums and other ...

4. Translate from Russian into English:
1.Yem 3anumaercs Ttypomneparop? I'me om pabGortaer? Typomepatrop — TJIaBHBII
IIPOU3BOJUTEINb B UHAYCTpUM Typu3ma. OH paboTaeT ¢ MOCTaBIIMKaMU U pa3padaThIBaeT MMAaKEThI
TypoB. OH peau3yeT makeTsl TypoB onToM. MlHOTja TyponepaTop npoJaeT Typbl B PO3HUILY.
2. Typarent He paspabaTbiBaeT Typbl. TypareHT mpojgaeT MakeTsl TYpOB KIHUEHTaM B

po3Huily. TypareHT Takxke MpenjaraeT pasjiudHble OTIelbHbIe ycinyru. — Kakue ycnyru
npenocTaBisieT TypareHT? TypareHT mpenocTaBiseT OUIeThI, SKCKYPCHH, apeHTy aBTOMOOWIICH,
CTPaxOBKHU.

5. Answer the questions.

arONE

What is the best job in tourism in your opinion?
What are the main tourist attractions in your region?
What does it mean to be a tourist?

Where do you usually spend you holiday?

What does a person need to start travelling?

What is inbound and outbound tourism

OK 04. PaGorarp B KOJUIEKTHBE M B KOMaHAe, 3((PeKTHBHO B3aHUMOACHCTBOBATH C
KOJ1JIeTaMH, PYKOBO/JCTBOM, KJIHEHTAMH

1.IIpouyTuTEe TEKCT M OTBETHLTE HA CJIEAVIOIINE BOIPOCHL:

1) What is the highest building in New York ?
2) What is the longest street in New York?

New York

1.New York is one of the largest cities in the world. It is situated on the Hudson River. In 1626
the Dutch Trade Company bought Manhattan Island from the local Indians for twenty-four
dollars. At present Manhattan Island is the centre of New York and its business sections.
2.New York is the city of skyscrapers. The highest skyscrapers is the Empire State Building. It
has 102 stores and its height is 380 meters. Not far from the Empire State Building is Rockefeller
Centre. Rockefeller Centre houses all kinds of offices, enterprises, theatres and music halls.
3.Wall Street is the financial heart of the USA. The National Bank and large offices are situated
there. Broadway is the longest street of the city. It is 29 kilometers long. Broadway is the street
of the best known theatres and cinemas.
4.The Statue of Liberty greets everybody who comes to New York by sea. Millions of emigrants

from all parts of the world cross the ocean, hoping to find a better and happier life there.

1. TlepeBenute ab3artml 2, 4.
2. HaiinuTe B a03arie 2 ¥ BHIMUAIIATE CYIIECTBUTEIHHBIE BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE,
YKa)XKUTE UX HaYalbHYI0 (hopMmy (el. u)
3. HazoBuTe HOMEp mpeIoKeHH s, Taroyi-ckazyemoe kotoporo ctout B Past Continuous
Tense (mpomeaee AIUTEJIbLHOE BpeMsi),




PIYTHUC

GENEPAJIBHOE TOCYJAPCTBEHHOE BIOJIXKETHOE OBPA30OBATE/IbHOE
YYPEXIEHME BbICHIET'O OBPA30OBAHVIA

«POCCUMCKHUM TOCYTAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET
TYPU3MA V1 CEPBVCA»

CMK
PIYTUC

Aucm 34

nepeBeaUTe NMPeIJI0KEeHne:

The children were playing in Central Park when we met them.
Many children play in Central Park.
The children are playing in Central Park

NS

IPEJI0KEHUE Ha PYCCKUM S3bIK

1. They built a new bridge last year.
The workers have built a new bridge this year.
The workers are building a new bridge.

N

w

HazoBute HOMEp MpeIoKeHus, TI1aroji-ckasyemMoe KOToporo ctout B Present
Perfect Tense (HacTosIIee COBEPILIEHHOE BPEMs), U MIEPEBEAUTE ITO

1. Hazosure HOMECP NPCAJIOKCHUS, SKBUBAJICHTHOI'O JAHHOMY PYCCKOMY IPEAJIOKCHUIO

1. HafIIlHTC B TCKCTC U BBINMUIIUTC INIPHUJIAraTCIbHbIC, YKAXKXUTC CTCIICHU CPABHCHU .

S1 nukoraa He 0b11 B Hel0-Uopke.

1. Ididn’t go to New York last year.
2. | have never been to New York.
3. I'wasn’t in New York when it happened.

2. 3anoyHuTE NPONYCKU NpUIaraTeIbHbIMH B COOTBETCTBYIOIICH CTEIIEHU CPABHEHUS:

the world.

1) The subway in New York is (cheap, cheaper, the cheapest) means of transport.
2) Wall Street is (important, more important, the most important) banking centre in

3) New York is (large, larger, the largest) than Washington.

OK 05. OcymecTBJAAITh YCTHYI0O M NHCBMEHHYI0 KOMMYHHMKAIMI0O HA TOCYIapCTBEHHOM
s3bike Poccmiickoii @emepanuu ¢ y4eToM OCOOCHHOCTEH COLHAJIBHOIO W KYJIbTYPHOIO
KOHTEKCTA

1.IIpouyTHTE TEKCT U OTBETHTE HA CICAYIOIINE BOIPOCHL:

1) How many people live in London?
2) What is the East End famous for?

London

1. London is the capital of Great Britain. It is situated on the river Thames. It is one of the
largest cities in the world. Its population is about nine million people.

2. Inthe West End there are many famous museums, theatres, palaces and parks. The
British Museum is one of the most famous museums in the world. It contains the most
important collections of things from Greece and Egypt, including the famous Egyptian
mummies. The West End includes Trafalgar Square, Piccadilly Circus and main shopping
areas of Oxford Street, Regent Street and Bond Street.

3. The Houses of Parliament built in the 10-th century, are the place where the English
Government sits. Big Ben is the name given to the clock and the bell of the clock tower
of the Houses of Parliament. The great bell weighs thirteen and a half tons. Buckingham
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Palace is the home of Britain’s Kings and Queens. Every day a lot of tourists come to see
the ceremony of Changing the Guard in front of Buckingham Palace.

The East End grew with the speed of industries to the east of the City, and the growth of
the port of London. It is one of those areas of London where people from abroad have
come to find work. The East End is especially famous as the centre of clothing industry
in London.

[lepeBenuTe B mUChbMEeHHOU opMme ab3arpl 2, 4.

HaiinuTe B ab3arie 2 ¥ BBIUIIATE CYIIECTBUTEIHHBIE BO MHO)KECTBEHHOM YHCIIE,
YKa)KUTE UX HaYalbHYIO (hopmy (en. 1)

HazoBuTe HOMEp MpeIoKeHH s, TIIaroyi-ckazyeMoe Kotoporo ctout B Past Continuous
Tense (mpomieaiiee UIUTEIbHOE BpeMs), IEPEBEAUTE MPEIIOKECHUE:

1. They went to Hyde Park last Sunday.

2. Crowds of people were listening or asking questions at the “Speaker’s Corner’
when we came.

3. They are going to visit the British Museum.

2

Hazosute HOMCD NPCAJIOKCHUS, SKBHUBAJICHTHOI'O JAHHOMY PYCCKOMY IIPEIIOKCHUTO.

On moavko umo npuexan u3 Jlonoona.

1. He arrives from London a few minutes ago.
2. He had arrived from London by 6 o’clock.
3. He has just arrived from London.

HaiignTe B TEKCTE M BRIMMIIMTE MpUJIaraTeabHble, YKAKUTE CTCICHU CPABHCHUS.
3amoJHUTe OPONYCKH NpHJIararcJIbHbIMH B COOTBGTCTBVIOHICfl CTCIICHHU CPABHCHMUA !

1) Oxford Street is (popular, more popular, the most popular) shopping centre in
London.

2) The City is (old, older, the oldest) part of London.

3) London is (large, larger, the largest) than Liverpool.

1. Translate into English

1. yno0cTBa B HOMepe

IIeHa ,CTOMMOCTb
TOCTUHUYHBIN HOMEP
XOPOITI0-000pyTI0BaHHBIN
HeJ0porasi TOCTHHHUIIA
pabOTHUK CITyKObI TpuemMa
MECTOIMOJIOKEHNE

KIIyO 370pOBBSA
pa3zHooOpasue

JIOXO]T

©CoNoR~wWNE

2. Match the terms with the definitions
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1) a budget hotel a) a scheduled period of time worked by a group of
employees, then replaced by another group
2) a convention hotel b) a rating system, a system of classifying hotels or
restaurants into different levels of quality
3) a residential hotel c) a low-priced hotel providing basic accommodation
d) a hotel which caters for long-term guests, usually
4) a condominium with full-board arrangements
e) an apartment house with individually owned
5) a shift apartments
f) facilities, services and comforts provided in hotel
6) a marina rooms

g) a hotel providing a set of meeting rooms and
7) a grading system exhibition areas together with bedrooms and restrooms, built
for holding large meetings
8) amenities h) a harbour fit for tying up a large number of pleasure
boats

3. Open the brackets and translate into Russian:
1. Our rooms (not to fit) with colour TV-sets.
2. German (to speak) in this hotel chain.
3. What this dish (to make) of? - It (to make) of chicken and mushrooms.
4. What kind of menus (to offer) in this restaurant?
5. The room amenities always ( to show) to our guests.

4. Translate from Russian into English.

1. I'ne naxonutcs pecropan «Puti»? - OH pacnonoxeH Ha Ilukaaunnu B JloHaoHe. -
Kakwue 6mona tam noparot? - Tam nogatot qoporue pupmeHHsle 6moaa v BuHa. O KyXHE 3TOTO
pecTopaHa MHOTO TOBOPSIT.

2. Kak rotoBst 310 61107107 - A ¢ 4eM u Kak ero ensat? - Ero exsat pykamu u 6e3 xseoa.
Ero He ensaT HOXXOM M BUJIKOW. A XJe0 He moJaroT BooOme. S He 3Haro, YTo Jenarh. 31ech He
TOBOPSAT MO-PyCcCKU. MeHs He MOHMMAIOT. - A Ha KakoM s3bIKe 37ech roBopsAT? Benp Ha aHr-
JHUHICKOM 3/1eCh TOBOPAT, Mpasnaa? - Jla, roBopsAT, HO O4YeHb ObICTPO. I HE MOHMMAIO, U MEHs
TOK€ HE MOHMMAIOT. Thl JOHKHA IMOCTYHNUTh B HAlll KOJUIEDK. Y HAac XOpPOIIO MIPErnoaaroT
UHOCTPaHHbBIE SI3bIKH.

OK 06. IIposBasATh TIpPaKAAHCKO-NATPHOTHYECKYI0 MO3HLHMI0, JAeMOHCTPHPOBAThH
OCO3HAHHO€ ITOBEJACHHE HA OCHOBC TPaAUITUOHHBIX pOCCHﬁCKHX AYXOBHO-HPaABCTBECHHBIX
HeHHOCTeH, B TOM 4YHCJIEe ¢ Y4YeTOM TapMOHM3aUMH MEKHAIMOHAJIBHBIX H
MEKPEJIUTNO3HBIX 0THO[II€HHI7], NMPUMEHATDb CTAHAAPTHI AHTUKOPPYINIUOHHOI'O IMMOBCICHUSA

1.Translate in to English

1. IIPOCTOPHBIN

1 OT/eJbHAs BaHHAs

2 PacIOI0KEHHBIN

3. XOPOIIO 000PYAOBaHHBII
4 UCKIIFOUUTEIIBHO
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COACPIKATDb

©oNo O

: 00CITy)KMBaTh

CaJIOH KPacoThl
rOCTHHAs1, KOMHATa OTJbIXa
palioH, KBapTal

2. Match the terms with the definitions

1) a budget hotel

2) a convention hotel
3) a residential hotel
4) a condominium

5) a shift

6) a marina

7) a grading system

8) amenities

a) a scheduled period of time worked by a group
of employees, then replaced by another group

b) a rating system, a system of classifying hotels
or restaurants into different levels of quality

c) a low-priced hotel providing basic
accommodation

d) a hotel which caters for long-term guests,
usually with full-board arrangements

e) an apartment house with individually owned
apartments

f) facilities, services and comforts provided in
hotel rooms

g) a hotel providing a set of meeting rooms and
exhibition areas together with bedrooms and restrooms,
built for holding large meetings

h) a harbour fit for tying up a large number of
pleasure boats

3. Open the brackets and translate into Russian
1. Cereals (to include) in full English breakfast?
2. Who (to invite) to the company dinner?
3. The room amenities always (to show) to our guests.
4. Qur staff (to train) to meet the international standards.
5. The employees (to teach) two foreign languages

4. Translate from Russian into English

1. B Typuum exXeroiHo CTPOUTCS MHOTO KypOpPTHBIX oTened. B Hux oOciyxuBaroT
rocreil U3 pasHbIX cTpad. [lepcoHan 3TuX oTenell MOATOTOBJIEH TaK, YTOOBI COOTBETCTBOBATH
MEXKIYHapOAHBIM CTaHJapTaM. B oTaene mpuemMa u pa3MelieHus OTeleld rOBOPAT HA HEMELKOM
U AHTTUHCKOM s3bIKaX. B KIyOHBIX OTENSX OPraHU3yIOT aHUMAIIMOHHBIE MPOrpaMMbl. Tam
MPOBOAT Pa3BJIEKATENbHBIE TPOTPAMMBI JIJISI IETEU U B3POCIBIX.

2. Orenu Kjacca «IIOKC» M «CYHEPIIOKC» OOBIYHO PACMONOXKEeHBl B (ereHe0enbHbIX
paiionax. OHM TIpegHa3HA4YEHBI JJII 00ECIICUEeHHBIX KIWEHTOB W JCNOBHIX Jroaeii. Homepa B
TaKUX OTEJSX OCHAIICHBI COBPEMEHHBIM 000pyI0BaHUEM U oporoit medensio. ['octunsie 202 u
JIpyTue TOMEIIECHHS TIPEKPacHO 00CTaBIeHBI. [ ocTel 00CIy)KHBAIOT KPYTJIOCYTOUYHO.

5.Write down the nationality, language and capital:

France, Austria, Finland, Germany, Ireland

6.Fill in the articles:
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... Everest was first climbed in 1953.

... Milan is in ... north of ... Italy.

... Africa is much larger than ... Europe.

Last year I visited ... Mexico and ... United States.
... South of ... England is warmer than ... north.

o~ E

7.Make out a dialogue between travel agent and a customer. Introduce yourself. Make a
small talk.

Answer the guestions:

What is the best job in tourism in your opinion?

What are the main tourist attractions in your region?

What travel agents in you region do you know?

Have you ever been a tourist?

What does it mean to be a tourist?

Where do you usually spend you holiday?

Do you prefer to travel within your own country or abroad?
What does a person need to start travelling?

What is inbound and outbound tourism?

0.  What does tourism mean to me?

BOoo~NoOhwWDE

8.Read and translate this Internet advertising:

Combine and Save with our London Tour & Attraction packages!
Enter Sir Christopher Wren’s architectural masterpiece and enjoy the awe-inspiring
interior of the of this amazing cathedral.
A cathedral has stood in that place since 604AD with the present cathedral completely
cleaned and restored for its 300th anniversary in 2011.
You can experience the acoustic quirks of the Whispering Gallery (a whisper on one side can
clearly be heard 100 feet away) then continue up the steps to the Golden Gallery for breathtaking
panoramic views of London.
Explore using a touch-screen multimedia guide; join a guided tour; and watch the 270° film
experience, Oculus. All included in the ticket price!

Come and marvel at this amazing cathedral!

OK 09. MHcnouas3oBatb HMHGPOPMAIMOHHbIE TEXHOJOTHM B MNPO(pecCHOHATbLHOI
AeATEeJbHOCTH

1.Translate into English:

[TpuknroueHYECKUi TypHU3M, 3aBUCETh OT, UTPaTh B a3apTHBIE UTPBI, BEPXOBas €3/1a, OCTPOB,
BBIE3HON TYypH3M, IIEHCUOHEPBI, ITOCEIIaTh, KOHTpecc, 000pyA0BaHuUE, JIarepb OTbIXa, MUCCHUS,
HeperoBopsl, TpedoBaTh

2. Fill in the words:
1. ... tourism is one part of business tourism.
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2 Sporting tourists enjoy exercise and natural ....

3 During ... travel clerks get familiar with local facilities.

4, The incentive tour is a reward or .... to a successful employee.
5 An employer often sets ... for an employee to exceed his quota.

3.Answer the questions:

1. How is leisure tourism called?

2. How will instructors prepare travelers for sporting tours?

3. Where are business facilities?

4. How popular is incentive tourism?

5. What is the main purpose of travel clerks on a FAM tour?

4. Translate into English:

1. 3aBTpa Halllk MEHEIKepbl OyAyT OTOMpPATh U IPUHUMATh Ha pabOTy HOBBIX TYpPareHTOB.
2. Mgl He OyAeM MIaHHUPOBATh OONBIIYIO MPUOBLIL Ha Oy YK TOA. MBI TOIEKO HAYHEM
HA3y4aTh PBIHOK.

3. CeronHs BedepoM OyzieT HHTEpecHas pa3BieKkaTenbHas mporpamma. — Yto 3To Oyaer 3a
nporpamma? 310 OyzAeT mporpaMma JuIst JeTel Wi a1 B3pocibix? Uto oHa OyJeT BKIoYaTh?
4. S cobuparoch cTaTh THIOM-TIEPEBOTUUKOM. B cienyromiem roay s 0yay usydarhb emie
OUH HHOCTpaHHLIfI A3BIK.

5. ['ne Bama Typrpynma Oynet nocne3aBrpa? — Mbl OyzieM B ropax. 3aBTpa Mbl

OTIPABJISIEMCS B CHOPTUBHBIN TYP.

5. Make up the questions:

1. The tour instructor will explain the details of the route tomorrow. (Who, What,
When.)

2. The government officials will travel on this mission again soon. (Who, What kind of,
When.)

3 Our customer will attend the international exhibition next Monday afternoon. (Who,

Whose, What, What kind of ..., When.)

6. Match the words with their definitions:

1. Certification a) people who say what your talents and skills are

2. Reference b) a document that shows your work and educational
Experience which you give to possible employers

3. Curriculum vitae c) a prize for every good work

4. Vocational d) relating to skills needed for a job

5. Safety record e) a document that shows you have completed training
For a specific skill

6. Service award f) a history of following safety rules and not having accidents.

7. Write sentences about the work these people do:
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For example: He is a golf instructor. His job is to teach people to play golf.
He (she) is in charge of....

He (she) is responsible for ...

He (she) looks after...

a skiing instructor, a fitness center instructor, a boatman, a waiter

8. Make up 10 questions to the text:

Tour Escort
All escorted tours are accompanied by a tour escort, sometimes called a tour conductor, tour
manager, tour director, or tour courier. Although many escorts know a great deal about social,
political, historical, and physical features of the places on the itinerary, their primary
responsibility is to ensure the smooth operation of the tour. They act as the tour operator’s
representatives and must be capable of making quick decisions, if necessary. The tour escort
must be patient, adaptable, imaginative, good-humoured, tolerant and must pay attention even to
the smallest details.
Any tour escort should know the contents of the brochure used to promote the tour — the itinerary
and its features. An escort needs to prepare even more carefully if the tour is not one of a regular
series, or if it is the first of a series of tours. He or she must be able to answer any question that
may arise on the tour.
The escort should have the list of all the tourists, known as the “manifest”, and a rooming list
indicating singles, doubles, twins and triples. Tourists with disabilities or special dietary needs
should be noted, and the escort should check that necessary arrangements have been made for
these special needs with hotels and restaurants.

9. Read and translate this text:

Travelling. Means Of Transport

People began to travel ages ago. The very first travellers were explorers who went on trips to
find wealth, fame or something else. Their journeys were very dangerous but still people keep on
going to the unknown lands. Nowadays it is not as dangerous and much more convenient. Do
you want to go somewhere? Hundreds of companies are there to help you. They will take care
about your tickets and make all the reservations needed. You don't speak the language of the
country you go to? There are interpreters that will help you. With modern services you can go
around the world. You can choose the means of transport you like: plane, train, shi p, bicycle or
you can travel hiking.

Of course, travelling by air is the fastest and the most convenient way, but it is the most
expensive too.

Travelling by train is slower than by plane, but it has its advantages. You can see much more
interesting places of the country you are travelling through. Modern trains have very comfortable
seats. There are also sleeping cars and dining cars which make even the longest journey
enjoyable. Speed, comfort and safety are the main advantages of trains and planes. That is why
many people prefer them to all other means .Travelling by sea is very popular. Large ships and
small river boats can visit foreign countries and different places of interest within their own
country.



TYPUSMA U

PIYTHUC

GENEPAJIBHOE TOCYJAPCTBEHHOE BIOJIXKETHOE OBPA30OBATE/IbHOE
YYPEXIEHME BbICHIET'O OBPA30OBAHVIA

«POCCUMCKHUM TOCYTAPCTBEHHBIVI YHUBEPCUTET

CMK
PIYTUC

CEPBUCA»
Aucm 41

As for me, | prefer travelling by car. | think it's very convenient. You needn't reserve tour tickets.
You needn't carry heavy suitcases. You can stop wherever you wish, and spend at any place as

much time as you like.

Read and translate this phrases:

Knroun:

I would like to reserve a single room for 10th to 14th March.

The name of guest is Mr. Ulrich Schmidt.

Please take this reservation as a guaranteed booking, that is
with late arrival.

Mr. Schmidt will be paying himself by credit card.

Mr. Schmidt will be paying cash.

Please send the bill to our firm in Moscow.

[osxamyiicta, BRIIUIATE CYET HA Hary Gpupmy B MOCKBY.

MBI OIJIATHM CYET rOCIONHA B rocmoxu LIMuar.

51 mpousBena npeaBapuTeIbHOE OPOHUPOBAHHE.

Ota ceMbs MpUOyIeT 0KoJo 6 yacoB Bedyepa (18 gacos).

VY Bac Oynet omHOMecTHBII HOMep ¢ 10 o 11 mapTa?

Ckaxure, TMOXATYHCTa, CKOJIBKO CTOHT JBYXKOMHATHBIM
HOMep / HOMEP-JIFOKC C 3aBTpaKoM?

Does the price include breakfast, or is that extra?

How much does an extra child’s bed cost?

Does your hotel have pool and sauna? Is this service included
in the price?

Please confirm the reservation by fax.

Please send me a brochure about your hotel in advance.

I would like to cancel the room for Mr. Muller.

Due to some internal problems, | have to cancel the room.

What will be Mr. Schmidt room number? Can you give me the
fax and telephone number now, please?

Kaxoii Homep komHaThl y rocnioguna [lImunra? He mornu Obt
BBI Cpa3y COOOIIUTh MHE HOMeED (akca u TenedoHa?

4.4. Kputepuu u noka3atejy OLeHNBaHUSA

Pesynabrarbl 00ydyeHusi (OCBOCGHHbIE yMeHHSs,
YCBOEHHbIE 3HAHMS)

@®opMbl M MeTOAbI KOHTPOJIS H OLECHKH
pe3yJbTaToB 00y4YeHust

B pesynprare u3ydeHHS ~ IUCIUIIIMHBI
CTYACHT 10JI)KE€H 3HATh:
— 0Oa3oByio npohecCuoHaIBHO

OpPUEHTHPOBAaHHYIO JIEKCUKY (00bemM 2500 —
2900 mekCUYeCcKuX eIMHHII);
OCHOBBI  OOIIEHUS
SI3BIKE;

Ha  HWHOCTpAaHHOM

PopMbI KOHTPOJISA O0YUEHUS:

- TpaKkTUYeCKUEe 3aJaHusd Mo pabore ¢
nHpopmanyen, TOKyMEHTaMH, JHUTEpaTypoi;
3alUTa WHIAUBUAYAIbHBIX U TPYNIOBBIX
3aJaHUMN.

I11iceMeHHBIN 3a4eT:
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— OCHOBEBI ACJI0BOTO A3bIKA 10 — HCKCI/IKO-FpaMMaTI/I‘leCKI/Iﬁ TECT Ha 62136

CIEINATLHOCTH;

— rpaMMaTU4YeCKUH MHUHHUMYM, OCHOBHBIE
CTPYKTYpbl U (PYHKLIHHU $3bIKA, HEOOXOIUMbBIE
JUISL OBNIQJICHUSI YCTHBIMH W THCbMEHHBIMH
dbopmamu mpodeccHOHATLHOTO OOIIEHUs Ha
WHOCTPAaHHOM  SI3bIKE B ITOBCEIHEBHBIX
CUTYaIUsX;

— MpaBWIa HAMHWCaHUsA mHceM, (HAKCOB,
AJIEKTPOHHBIX  COOOIICHHUIA, 3aIOTHCHUS
JOKYMEHTOB, CBSI3aHHBIX C Tpodeccueii, Ha
AHTIINHACKOM SI3BIKE;

— TEeXHHKy TiepeBoja (CO  CJIOBapem)
npodeccuoHanTbHO OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB;

yMeThb:

— YUTaTh npoheccuoHanbHO
HAlpaBlIEHHbIE TEKCTBI C MaKCHMAalbHBIM
U3BJICYCHHEM HEOOXOJAMMON WHpOpMAIuu U3
MPOYUTAHHOTO;

— TMepPEeBOJIUTH co CclIoBapeM
po(hecCHOHATLHO OPHUEHTUPOBAHHBIE TEKCTHI;

— TOBOPUTH HA  TEMbl  TOBCETHEBHOU

TEeMaTHKH B CUTyallHsiX, CBS3aHHBIX C
npoheccuoHaNbHON e TENIbHOCTBIO;
— BecTH Oeceny — JTAATIOT

NpoEeCCHOHAILBHOW ~ HAMpaBJICHHOCTH  Ha
MHOCTPAaHHOM  SI3bIKE€ B ITOBCEJHEBHBIX
CUTYAaIHSX;

— mucaTh  JIeNOBbIE  MHMCbMA,  (paKchl,
3IIEKTPOHHbBIE cooO1ieHus, 3aIOJIHATD
JOKYMEHTHI, CBSI3aHHBIE C MTPO(DECcCHen.

[TporpamMa mpeznonaraeT MCIOJIb30BaHUE
KOMMYHHUKATHBHBIX METO/I0B o0y4YeHHS
MHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM, LIUPOKOE NMPHUMEHEHHE
aKTUBHBIX  (GopM  00y4YeHHs, HaIpuMep,
JIeNIOBBIX ~ WIp,  HpPE3EHTallui,  POJIEBOTO
NpeCTaBICHUS TeNe()OHHBIX M CHUTYaTHBHBIX
JIMaJIoroB, HEOOXOUMBIX B POQecCHOHaIbHOM
NEeSITETTbHOCTH, a TaK)Ke PadoTy C JOKYMEHTaMH
0  CIEUUAIHOCTH,  HamnpuMmep,  4YTEHHUE
0o0pa3loB  JOKYMEHTOB, WX  3allOJHEHUE,
HalMCaHUe [EJIOBBIX IHCEM, AJIEKTPOHHBIX
COOOIIIEHUH, CITYKEOHBIX 3aIUCOK U JIP.

Ha 3ansatusx OynyT Mcnoib30BaThbes ayauo-
¥ BHIEOMATEPHAIBI, MEPUOINICCKHE H3/IaHMUS,
HarJsiIHble MocoOus, peKJaMHble MaTepualbl,
KOMITBIOTEPHBIE  TPOTPaMMBI, WnTtepuer,
TeJIenepeaun, CBI3aHHBIC C CIICIUATEHOCTBIO.

MTOBCETHEBHBIX npodeccnoHaTBEHO
OpHEHTUPOBaHHBIX TeM (1 akaj. Jac);

— 3aloJIHCHUE JIOKyMEHTa WIN
HamkcaHue mHchbMa, (akca, SIEKTPOHHOTO
COOOLICHUS WITH MeMOpaHIyMa Ha

AHTJIMICKOM si3bIKe (20 MUHYT).
MeT0bI OLIEeHKHU PE3YJIHTATOB O0yUCHUS:

- HaKONUTENbHas cUcTeMa 0ajljIoB, Ha OCHOBE
KOTOPOM BBICTABJISICTCS] HTOIOBasi OTMETKA.

- TpaJULMOHHAsl CUCTEMa OTMETOK B Oayutax
3a KaXIyI0 BBIIIOJIHEHHYIO PabOTy, Ha OCHOBE
KOTOPBIX BBICTABIISIETCS] HTOTOBasi OTMETKA;

-MOHUTOPUHT pocTa TBOPYECKOMH
CaMOCTOSITEIBHOCTH ¥ HAaBBIKOB TOJYyYEHUS
HOBOT'O 3HAHUS KAXKABIM 00Yy4arOLIMCS

Onenka:

«5» — «OTIWYHO», CTaBUTCSI 34
HpaBI/IJ'II)HOG IIOHUMAHHUC TCKCTa C
HCIIOJIb30BAHUEM npodeccnoHanbHOMI

JICKCUKH n 0a30BBIX rpaMMaTH4YCCKUX
CTPYKTYp; 3a IIOJIHOC PaCKpPbITUC YCTHOﬁ
TEMBbI, CCJIM IIPpW 3TOM IIOKA3aHbI XOPOIIHEC
HaBBbIKHU YCTHOI>’I peun, 3HAHUC JICKCHUKHU

CIICNUAJIBHOCTHU n OCHOBHBIX
IrpaMMaTH4YECKUX CTPYKTYP.
«4» — «xopouo», CTaBUTCS 3a

NpaBWIbHOE TOHMMAaHUE TEKCTa, KpoMe
MEJNKUX MOAPOOHOCTEN, U TepecKka3 €ero c
HE3HAUUTEIbHBIMU omnOKamu, HE
MeIarIumMu IIOHSATH COACPIKAHUC
CKa3aHHOI'0; 3a MOJHOE PAacKphITHE YCTHOH
TEMBI, C HC3HAYUTCIbHBIMHA OIIMOKaMH.

«3» — «yIOBJIETBOPUTEIBHO», CTABUTCS
3a o0miee MOHMMAaHHUE COJICP)KaHHUA TeKCTa W
aJIeKBaTHBIE OTBETHl Ha BOMIPOCHI IO TEKCTY;
3a YCTHOE BBICKa3blBaHWE C HEIMOJIHBIM
pacKpbITHeM TeMbl U  OMIMOKaMH, He

MeIarIumMu IIOHSATH COJZCpIKAaHUC
CKa3aHHOTO;
2» - «HEYJIOBIIETBOPUTEIILHO,

CTaBUTCA, C€CJIMN TCKCT NOHAT HCHIPABUIILHO,
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OTBETHI Ha BOIPOCHI OBLIM HEaJCKBATHBIMU;
yCTHasE TeMa HE pacKphITa, OIIUOKKA HE
MO3BOJISIIOT MOHSATH COACP)KAHUE CKa3aHHOTO.

s Tekyuiero KOHTpoJIst
Onenka | ®opMma Kpurepun onennBanns Iloka3aTein OLlCHMBAHUSA
KOHTPOJISl
«5» yCTHLIfI OTBET IIOJIHOTAa )51 IIPaBUJIBHOCTH | OTBET THOJIHBII nu HpaBI/IJ'IBHHﬁ Ha
OTBCTA, CTCIICHb | OCHOBAHHUU I/ISYIIGHHLIX TGOpHﬁ;
OCO3HaHHOCTH, IIOHUMAHUA MaTCpI/IaJ] HN3JI0KECH B onpeneneHHoﬁ
I/ISYIIGHHOFO MaTepHana, JIOTUYECKOH IIOCJIICAOBATCIIBHOCTH,
YETKOCTh ¥ TPAMOTHOCTD PEYH. | JIMTEPATyPHBIM SI3BIKOM: OTBET
CaMOCTOSTCIbHBIHN.
«4» YCTHBIN OTBET IIOJIHOTA M IPaBUWIBHOCTH | OTBET IIOJHBIM M IPAaBWIBHBIA Ha
OTBCTA, CTCIICHb | OCHOBAHHUU I/ISYIIGHHLIX Teopnﬁ;
OCO3HAHHOCTH, IIOHUMAaHUA MaTepnan HU3JI0KECH B OHpeHCHGHHOﬁ
HN3Yy4YCHHOI'O Martcpuala, JIOTUYECKOU MMoCJICA0BATCIIbHOCTH, IIPpHU
YCTKOCTh U FpaMOTHOCTB peqn. 3TOM ,Z[OHYH_IGHLI I[BG-TpI/I
HeCYH_ICCTBeHHI:IC OH_II/I6KI/I,
WCTIpaBJICHHBIE [0 TPEOOBAHUIO YUHUTEIIS.
«3» YCTHBIN OTBET IIOJIHOTA M IIPaBUIBHOCTH | OTBET IIOJIHBIM, HO IIPU 3TOM JOIYyILIEHA
OTBETA, CTETICHb | CYIIECTBEHHAs! OINMMOKA, WM HETMOIHBIH,
OCO3HAHHOCTH, HOHMMAHUS | HECBA3HBIM.
HU3Yy4YCHHOI'O Marcpuala,
YUCTKOCTH U I'PAMOTHOCTb PCYH.
«2» YCTHLIf/'I OTBET II0JIHOTAa )51 MMPaBUJIIBHOCTL | IPU OTBETC 06Hapy>1<eH0 HCIIOHUMAHHUCEC
OTBETAa, CTCIICHb y‘-IaHII/IMCSI OCHOBHOTI'O conepxcaHI/m
OCO3HaHHOCTH, IIOHUMAHUA yqe6Horo MaTepI/IaJIa N ,Z[OHYIIICHLI
HU3Yy4YCHHOI'O Marcepualia, | CynmeCTBCHHBIC OI_LII/I6KI/I, KOTOpPBIC
YUCTKOCTb U I'PAMOTHOCTb PEYH. y‘iaII.IPIfICH HE CMOI' HCIpPAaBUTb IIPpU
HaBOOAIIIUX BOHpOCElX quTeHH.
Ouenka | @opma Kpurepum oueHuBanus IToka3zaTean oneHUBaHUS
KOHTPOJIS
«5» MpaKkTUYecKas | MOJHOTA W TPaBUIIBLHOCTH | pabOTa BBIMOJHEHA MOJHOCTHIO U
pabota BBITIOJTHEHHS paOOTHI MPAaBWIBHO; CAEIaHbl IPaBUJIbHBIE
BBIBOJIBI.
«“» MpaKTUYeCKasl | MOJHOTA U MPABUIBHOCTD paboTa BBIMIOJIHEHA TIPABUIIBHO C
pabota BBITMIOJTHEHHS paOOThI Y4€TOM 2-3 HECYIIECTBEHHBIX
OIMOOK, UCTIPABICHHBIX
CaMOCTOSITEIILHO TI0 TPEOOBAHUIO
MPENOJABATEIS.
«3» MpaKTUYeCKasi | MOJHOTA U MPABUILHOCTD paboTa BHITIOTHEHA MPABIIIHHO HE
pabota BBITIOJTHEHHS paOOTHI MEHEE YEM Ha MTOJIOBUHY WJIU
JIOTyIIeHa CYIIECTBEHHAs OMMOKa
«2» MpaKTUYeCKash | MOJHOTA U MPABUIIBHOCTD JOTyIIeHkI 1Be (1 Ooee)

paborta

BBITNIOJTHEHHSI paOOTHI

CYIICCTBCHHBIC OINOKH B Xonae
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paboThI, KOTOPBIE OOyUYAIOIIHIICT HE
MOJKET UCTIPAaBUTh JaKe IO
TpeOOBAHUIO NPENOIABATEIISL.

I[.]'Iﬂ HpOMe)KyTOqHOﬁ aTTeCTallun

Onenka | ®opma Kpurepun onieHuBaHus IToka3zaresiu oneHUBAHUS
KOHTPOJIsI
«S» WunuBuayansHOEe | HOMTHOTA W NPaBWIBHOCTD | 3a/IaHUE BBITIOJIHEHO MOJHOCTHIO U
3a/1aHue BBITIOJTHEHHS 3aJaHUs MPaBHIIBHO; CIENIAHBI TPABHIbHBIC
BBIBOJIBI.
«4» NunuBrayansHoOe | MOJHOTA U MPaBUIBHOCTD 3a/1aHK€ BBITIOIHEHO MPABUIBHO C
3a/1aHue BEITIOJTHEHUS 33 JaHUS y4eToM 2-3 HECYIIECTBEHHBIX OMIHOOK,

UCIIPABICHHBIX CAMOCTOSITEIBHO 10
TpeOOBaHUIO MPETIOIaBATEIIsL.

«3» I/IHILI/IBI/IILyaHBHOC IMOJIHOTA U NPaBUJIbHOCTDb 3aJaHrC BBIIIOJIHCHO IMPAaBUJIBHO HE
3a7aHue BBITIOJTHEHHS 3aJaHUS MEHee YeM Ha ITOJIOBUHY WU JIOIyIIeHa
CYIIIECTBEHHAS OIIMNOKa
@» WNuauBnayanbHOE | MOJTHOTA U MPaBUIBHOCTD JIONyILEeHb! aBe (1 Ooree)
3aJIaHHEC BBITIOJIHCHUS 3aJaHUS CYIIECTBCHHBIE OIIMOKH B XOIE

3aJIaHuUsI, KOTOPBIE O0YYaOIIUiics He
MOET MCTIPABUThH JaXKe 10
TpeOOBaHUIO MPETIOIaBATEIsL.

5.¥YcJi0oBus peaiu3aliiy NPOrpaMMbl 1M CHHIIJIMHbI

5.1. Ins peanusanuy nporpaMmbl yd4eOHON JUCHUIUIMHBI JOJDKHBI ObITh IIPEyCMOTPEHbI
CJIEAYIOLIME CIELUaIbHbIE TOMELICHUS:

Kabuner «ConuanbHO-TYMaHUTAPHBIX JAUCIUILTHHY,

OCHALIEHHBI 00OpYJOBaHHEM: MOCAJOYHBIMH MECTAMU MO KOJUYECTBY OOYYarOIIMXCS;
pabouuM MeCTOM HpernojaBaTens, JOCKOHM y4eOHOW, JAMJAKTHUECKUMH IOCOOMSIMU;
IPOrpaMMHBIM OO€CrieYeHrnEeM; BHICOPUIbMAMU; BUACOOOPYIOBAHUEM (MYJIbTUMEIUNHBIN
IIPOEKTOP C DKPaHOM WM TEJIEBU30p, WM IUIa3MEHHas IaHeNb); 3KPaHOM, IPOEKTOpPOM,
MarHUTHOHM JOCKOMN; KOMITbIOTEpAMU 110 KOJIMYECTBY MOCAJOYHBIX MECT; NMPO(PECCHOHAIbHBIMU
KOMIIBIOTEPHBIMU IIPOrpaMMaMH.

6.MupopmannoHHOe obecnieyeHHe Peaiu3aluM MPOrpaMMbl
Jia peanuzanuu MporpaMMbl OMONIMOTEUHBIH (QOHI 00pa3oBaTeNbHON OpraHu3aluu
JIOJDKEH UMETh IeYaTHbIe U/ 3JIEKTPOHHbIE 00pa3oBaTeIbHble M MHPOPMAILMOHHBIE PECYPCHI,
pexomennoBanHple ®YMO, nns ucnonb3oBaHus B oOpas3oBarenbHOM mpouecce. [lpu
dopmupoBannn OubaroTeuHoro ¢poHga 00pa3oBaTeNbHONW OpraHu3aluel BHIOUpaeTCss He MEeHee
OJTHOTO M3JIAHVSI M3 TIEPEUNCIIEHHBIX HIDKE TIEYaTHBIX U3aHUi U (MJIH) SIIEKTPOHHBIX M3/IaHUH B
Ka4eCcTBE OCHOBHOTO, ITPU 3TOM CIIUCOK, MOKET OBITh JIOMOJIHEH HOBBIMU U3JAHUSMHU.

6.1. OcHoBHBIE H31aAHUSA

1. AntomenkoBa, O.H., Aurnuiickuii sS3bIK B cpepe npodeccuoHanbHON KOMMYHUKALIUN
JUIs CiIy>kObl OpoHHpOBaHUs M npoaax : yueoHuk / O.H. AnromenkoBa. — Mocksa : KnoPyc,
2022. — 253 c¢. — ISBN 978-5-406-00109-7. —Texkcr : anektponnsiii // 35C Book.ru [caiiT]. —
URL.:https://book.ru/book/944081

2. AnrommenkoBa, O.H., AHrmiickuii si3pIk B cepe mpodeccHoHaTbHON KOMMYHUKAITIH
JUISL CITY>KOBI OOCITY>KUBAHUS U KCIUTyaTallii HoMepHOTo (GoHaa. : yueonuk / O.H.
AmntomenkoBa. — Mocksa : KnoPyc, 2023. — 340 c¢. — ISBN 978-5-406-10447-7.—Texkcr :
anektponHbi // DBC Book.ru [caiiT]. — URL:https://book.ru/book/945200
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3. Kupeena, 1.A., AHrnuiickuii si3bik B chepe nmpodecCHoHATbHOW KOMMYHUKAITUHU IS
ciryx0bl uTanus : yueonoe nocodbue / M.A. Kupeesa, T.W. 'aneeBa. — Mocksa : KauoPyc,
2023. — 135 ¢c. — ISBN 978-5-406-10340-1. —Tekcr : anexkrponnsiii / 9bC Book.ru [caiT]. —
URL:https://book.ru/book/944964

6.2. JlonmoJTHUTEJIbHbI€ HCTOYHUKH

1. AnromenkoBa, O.H., Aurnuiickuii s3b1K B cepe npodheccHoHaIbHOM KOMMYHHKAIIUN
JUTS CITYKOBI IpriemMa 1 pa3menieHus : yueonuk / O.H. AntomenkoBa. — Mocksa : KnoPyec,
2021. — 250 c. — ISBN 978-5-406-09205-7. —Texcrt : anextponnsiii / DbC Book.ru [caiit]. —
URL.:https://book.ru/book/943791
2. bpenb, H.M., AHTIIUHCKU# S3BIK U1 TOCTUHUYHOTO Jiena : yueOnuk / H.M. bpens, H.A.
[TocnaBckas. — Mocksa : KnoPyc, 2022. — 280 c. — ISBN 978-5-406-10121-6. —TexcrT :
anexktpouHbii // DBC Book.ru [caiiT]. — URL:https://book.ru/book/944649

6.3. OcHOBHBIE YJIEKTPOHHbIE H3TaHUS
Oo6pazoBarenbHas miatdgopma FOpaiit https://urait.ru/;
O6pazoBarenbHas mnatdopma [Ipodobpazosanue https://profspo.ru/.
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